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Jekuia 1
@dyHkunioHaabHi cTuJji. HaykoBo-TexHiuHa Jditeparypa

1.1 IloHATTS «TeKCT» Ta KHAYKOBUIH TEKCT»

CremnianbHe BUBYCHHSI HAYKOBOTO MOBJICHHS Todajocs y 60-x pokax
XXecr. 1 moB’s3aHo0 3 MoHorpadiunuMu TparmsiMa M.  KokwuHOi,
M. KottopoBoi, A. BacunbeBoi Ta iHmmx. Ili gocmimpkeHHs Oyiu
Opi€HTOBaHI Ha BHM3HA4YeHHS cHenu}iKM HAYKOBOIO CTHJIO, HOTO
00’ €KTHBHUX XapaKTEPUCTHUK 1 BIAMIHHOCTEH BiJl iHIINX CTHJIIB MOBJICHHSI,
a pa3oM 3 UMM Ha BHABJICHHS EKCTPaTIHI'BICTUYHUX (pakTopiB, SKi
BIUIMBAIOTh HA (JOPMYBAHHS HAYKOBUX TEKCTIB 1 IXHIX CTHIILOBUX PHC.

CKJIamHICTh TEKCTY SIK 00’€KTa JOCIIHKEHHS 3YMOBIIOE i1CHYBaHHS
OiNbIIe TPHOXCOT HOro AeQiHILiH, sSKI IepEeBaKHO BKa3yHOTh HA 3MICTOBHY
Ta CTPYKTYpHY €IHICTh TEKCTY (KOTEPEHTHICTh Ta KOre3ilo, BiAMOBIAHO) i
BH3HAYAIOTh OCHOBHI MOTO O3HAKM — IHTErPAaTHBHICTH, 3aBEPIICHICTH Ta
MOJIaJTbHICTb.

0. O. CeniBaHOBa MOSCHIOE ICHYBaHHS TaKOi KiJIbKOCTi JeiHiIii
TEKCTy HOro (opMambHO-CTPYKTYPHOIO, (YHKIIOHAILHO-KAaHPOBOIO Ta
CTHJIICTUYHOIO PI3HOIUIAHOBICTIO, a0COMIOTH3AIiEI0 Horo (GhopMaibHO-
CTPYKTYPHOi CTOPOHH, OPIEHTAIIIEI0 MIEBHOTO TEKCTY HA OJIHY UM JICKiTbKa
KaTeropii, a TaKoX pI3HUICIO MiAXOMIB 10 Horo BuBYeHHA. [lomiOHa
PI3HOIUIAHOBICTh BHBYEHHS TEKCTy Ta KHOro MOJi(pyHKIIIOHAIBHICTH
YCKJIQIHIOIOTH MPOTIEC HATAaHHS JITKOT AediHiIrii.

TpamuiiiHuM BBaKAIOTh BU3HAYCHHS TIOHATTS «TEKCT», HaJaHe
L. P. TasbriepiauM, SIKAW MMM TEKCTOM (BiX JIaT. fextum — CIDICTCHHS,
moOyzoBa, 3B'SI30K) PpPO3yMi€ BHTBIP MOBOTBOPYOrO IIpoIeCy, IO
XapaKTePU3y€EThCS 3aBEPIICHICTIO, 00’ €KTUBOBAHUN Y BUTIISAI MUCHMOBOTO
JIOKYMEHTA 1 JIITepaTypHO OOpOOJICHUI BiTHOCHO THITY I[hOI'O JJOKYMCHTA;
IIe BHUTBIpP, IO Ma€ TMEBHY CIPSIMOBAHICTh Ta MparMaTHIHy YCTAaHOBKY 1
CKJIaJa€ThCs 3 Ha3BH (3arojioBKY) i psily OCOOJIMBHX OAWHHULD (pEYeHb),
00’€IHAaHUX PI3HUMH THUIIAMU JICKCHYHOTO, TPaMaTU4YHOTO, JIOTIYHOTO,
CTHJTICTUYHOTO 3B’ s13KiB. Ll mediHiriss miaKpecItoe Taki 03HAKU TEKCTY, 5K
3aBEPIICHICTh, I1HTETPATUBHICTh, ITUCKPETHICTH (TOW (hakT, IO BiH
CKIIQJIA€ThCS 13 OKPEMUX YaCTHH), MOAAIBHICTh, JiaJOTI4HICTh, SKi
3a3BUYaii HA3UBAIOTh OCHOBHUMH TEKCTOBUMH KaTCTOPisIMHU.



Y Toil e dYac He BCl MOCHITHWKHA TOTOIKYIOTHCS, IMO TEKCT
000B’s13KOBO  Mae OyTH «OO0’€KTHBOBAaHWN Y BUIVLIAI THCHMOBOTO
nokymenta» (3a I. ['anpmepunum). TexcTr MOXyTh OyTH peainizoBaHi 1 B
ycHill (opMi, a0 HaBiTH OyTH TEXHOTPOHHI (TOOTO Ti, IO 3aJarOTHCA 3a
JTOTIOMOT'OF0 3ac00iB pajio, MAITUHHOT ITaM’ ST, 3BYKO3AIIHCY TOIIIO).

HaykoBuif TEKCT, y CBOIO Yepry, BHCTyNIac€ 3acoO0M ITOJaHHS
HaYKOBOi iH(opMaii i € pe3ylIbTaToM HaAyKOBOTO AOCIiIKeHHA. BiH € TM
IHTENEeKTyaJIb-HUM  TPOAYKTOM, IO  JOBOXUTHCS 1O  HAYKOBOI
rpoManchkocTi. HaykoBuit TEKCT BiAPIZHAETHCS BiJl TEKCTIB 1HIIUX CTHIIIB
(yHKLISMH, 110 BUKOHYIOTBCS, 1 METOIO, Ky CTaBUTHb aBTOp. Bix sikocti
TEKCTY MOJKE 3aJieKaTH MOAajblla JONS JOCIIIKEHHS, HOTO CIPHUUHATTA
HAyKOBHM CIIiIBTOBAapHCTBOM, BIUIMB IIbOTO JOCHI/DKCHHS Ha TIPOIecC
PO3BHTKY HayKH. 3BIICM BWIUIMBAalOTH /MBI HailBaxknmBimn (QyHKIil
HAYKOBOTO TEKCTY: BHKJIAJ 3MICTy HAayKOBOTO JOCHIDKEHHS 1 Horo
npe3eHTanis. SIKmo mepma (QyHKIIS CTaBUTh O TEKCTY BUMOTY TOYHOTO
HOJJaHHS IOCIIIKEHHS, YCiX H0ro cK1aloBUX — Bijl IOCTAHOBKH 3aBJaHb JI0
pe3ynbTaTiB  iX BHpIlIEHHs, TO JApyra (QyHKLOisS nepeadadae AesKy
MPUBAOJIMBICTE TEKCTY IS JIFOJICH, III0 MOTJIM O 1M 3aIliKaBUTHUCS. Y TOH ke
9Yac TapHUIl HAyKOBHH TEKCT — 1€ HE TUIBKM NPaBHIBHICTD HAIHCAHHS.
Yacrime mix OUM PO3YyMIIOTH YiTKE JOTPUMAHHSA CTHIIIO, IO BIACTUBHMA
TEKCTaM IEBHOI HayKOBOi cdepu. [ HayKOBOrO TEKCTY Ba)KIMBHUM € HE
Te, SK TapHO BiH BHIJISAAE 1 HACKIIBLKH PI3HOMAaHITHA JICKCHKAa B HHOMY
BUKOPHUCTOBYIOTECS, BJKIIMBOIO € TOYHA IIepefada HayKoOBOi TyMKHU. SIKIIo
MOBiJOMJICHHSI YiTKE Ta IMOCIiJ0OBHE, Ha HOrO pPO3YMiHHS BUTPAYAETHCS
MEHIIe 3yCWIb Ta 4acy, 0 € Iy)X€ BAXIMUBHM B MeXax HAayKOBOTO
CITITKYBaHHS.

Otxe, Uil JOCSTHEHHS BHIE3a3HAYCHOTO HAYKOBUI TEKCT, MOXHA
CKazaTH, NporpamyeTbcs aBTopoMm. Lle mporpamyBaHHS 3BHYAHHO
BiIOyBAEThCS HE JOBITBHO, a Yy BIAMOBIAHOCTI IO BCIX HOPM CTHIIIO
(miacTuiro), 10 AKOTO HANEKHUTH TEKCT.

1.2 Ctuas i cTHiaicTuka

Ctwiis — 1€ OAWH 3 THX TEPMIHIB, III0 MOXKE O3HA4YaTH IyXe Oararto
a0o Biaram Hivoro. Pobept [leit (Robert Day) roBoputs, mo cTHIb — IIe
“igpuBigyansHIicTh a00 ocoOucTicTh (personality)” HayKoBOro TekcTy. Bin
MIIKPECTIoe, MO Oymb-ska IyOiikamisi Mae CBOI XapaKTepHI O3HAKH, SKi



BU3HAYAIOTHCSI CTHJIEM IHChMa Ta BUMOTaMH TOI'O BHJABHHIITBA, JIE IIs
myOJtikaris 3aicHIoeThes (journal’s house style).

Cmuis TOXOOWTH BIN Jar. stilus — «manudka o OucbMay. Y
JaBHUHY IMHUCAJ CTPIKHEM i3 MeTaly, KocTi abo nepeBa. OAuMH KiHelb
CTPIWKHS OyB 3arocTpeHMM 1 HHM mHcad (Ha TIHHIHUX IUTATaX,
HAaBOCKOBAaHMX JIOIIEYKaxX, OepecTi); iHIHMI OyB Y BUTJISIAL JIOTIATKH 1 HHAM,
MOBEPHYBIIIN CTPIKEHb — «CTWIbY», CTUPAU HAIUCaHE, SKIIO Oakaau
IIOCHh BHUIMPABUTH. YWM dYacTille MOBEPTAIA CTHJIb, TUM YacCTillle POOWITH
BHIIPABJICHHS, & OTKE THUM OLJIBITT BUMOTIIUBAM OYB aBTOP JI0 CBOTO TBODY, 1
TUM KpamuM BiH (TBip) BuxoauB. 3Biacu Bupa3 — «Yactime moBepTaii
ctunb» ([opaniit), ToOTo BumpaBmsii TBip. OTKe, BOUECBUAD MOHSTTS stilus
1ie B JaBHUHY [OYAJIO MO3HAYATH HE JIAIIEC 1HCTPYMEHT JJIs MUChMA, a i
MaHepy nucbMa. | Bke y 11bOMy HOBOMY 3HAYCHHSI CJIOBO IIEPEHUIIUIO B 1HIII
€Bporeiickki MOBH.

Haremnep mig «cTHjemM» po3yMitoTh:

- CYKYIHICTh YCIX BHpa3HHX 3aC00IB — MOBHHUX, KOMIIO3HMIIIHHUX Ta
JKAHPOBUX, IO BUKOPUCTOBYKOTHCS ISl TEpejavi TUX YM I1HIIUX 1JIeH,
JTyMOK, aBTOPCHKHX 3ayMiB (CrogHuX iimepamypo3Hasuux mepminis).

- «onwH 13 mudepeHIliiHuX Pi3HOBUAIB MOBH, MOBHA TIiJICUCTEMa 31
CBOEPIHAM CIIOBHHKOM, (hpa3coIOTiYHUMH CIIOTYYCHHSIMH, 3BOPOTAMH i
KOHCTPYKI[iSIMHU, IO BIAPI3HSAETHCS BiJ| IHIIMX PI3HOBUAIB B OCHOBHOMY
eKCIIPECUBHO-OI[IHHIMH BIIACTUBOCTSMH CKJIAJIOBHX €JIEMEHTIB 1 3BUMaliHO
MOB'sI3aHa 3 MeBHUMU cepaMu BUKOprcTaHHs MOBIeHHS (O. AXMaHOBa).

Cmune € KIIOYOBUM TOHATTSAM CTHJICTUKHA (KOPOTKO, HAayKH O
cTisiX). BracHe MoXoJpKEHHsI CIoBa «CTHIIbY, TIPO sIKe HMIIIa MOBa BHIIIE,
MOSICHIOE CYTh CTHIJIICTHKH, IO IIOB’s3aHa 3 MpoOJIeMOI0 BHOOPY, aipke
OIHYy W Ty X caMy IYMKY MOXHAa BUPA3UTH 10 Pi3HOMY, 3aJICKHO Bif
CUTYyaIlil CIIIKYBaHHS, HAITPUKIIAT;

- The old man is dead (neutral type of linguistic intercourse).

- The old bean has kicked the bucket (sub-standard (i.e. lying below
the standard) type).

- The gentleman well advanced in years has attained the
termination of his terrestrial existence (super-standard (high-flown, solemn
or official) type).

OkpecrnieHl BHIIE TPHUKIATA JTEMOHCTPYIOTH BIAMIHHICTE MIiX
pI3HEMH, OJHAK CHHOHIMIYHAMH 3acOo0aMW BUPKCHHS OMHIET W Ti€l X
nyMkH. TakuM YMHOM, OCHOBHOI0 METOI0 CTHJIICTHKH € BCTaHOBJICHHS
00’€KTUBHUX TPaBHJ BUKOPUCTAHHA HAJICKHUX MOBHHX 3aco0iB Yy



BIJIMTOBITHIA KOMYHIKAQTUBHIA CHTyallii. A OT)KE CTHJIICTHKA IOTIOMAarae
BimHaWTH (cepen Oe3miui CHHOHIMIYHAX MOBHHX 3ac00iB) Ti dopmu, sKi
BiJIMOBIAaTUMYTh TEBHUM EKCTPaJiHrBAILHUM oOCTaBMHAM (= mpobiema
BUOOpYy), TOOTO OyayTh ONTHMAJIBLHUM BapiaHTOM BHUPAXKEHHS MEBHOI
JIyMKH 32 TEBHUX YMOB.

Takum umHOM, cTHiaicTHKa (32 . B. ApHOnmpa) — 1€ Tairys3b
JHTBICTHKH, 10 BUBYA€ MPUHUMNU Ta edeKT 1000py Ta BUKOPHCTAHHS
JICKCUYHHX, I'paMaTHYHUX, (POHETUYHUX Ta B3araji MOBHHUX 3ac00iB s
mepeaadi JyMOK Ta eMOIlii B Pi3HUX YMOBaX CHiJIKyBaHHSI.

1.3 ®dyHKIioHAJBLHI CTHIII TA KOJTOPUTH MOBJICHHSA

Bynp-sika MoBa € HeoAgHOpiAHMM sBHIIEM. BoHa siBise co0oro
CYKYTIHICTh YACIICHHUX BapiaHTIB, KOJKEH 3 IKUX BIAIOBIIa€ OCOOIMBOCTIM
MEBHOI KOMYHIKAQTHBHOI cHTyarlii i (pyHKIisSM, 1[0 MOBa BHKOHYE B IIii
curyanii. Knacudikamiro nmx BapiaHTIB NPOBOAATH Ha OCHOBI PIi3HHX
O3HaK.

TpamumiitHo BiTYM3HAHI (YKpaiHCBKI Ta POCIMCHKI) TOCIHITHUKH
NPUAUISIOTH ORIy yBary onucy 06a30BuX (pyHKIIOHaJBHUX CTHIIIB MOBH.
Le#t posmoxmin Ha cTwii 3a3Buuail OazyeTbcsi Ha (QYHKLISAX, SKi MOBa
BUKOHY€, a/Ke, BIJJOMO, IO IO BHUKOPHCTOBYIOTH MOBY 3 Pi3HOIO
MeTor. B ogHOMY BHIajKy — I MPOCTO OOMIH JyMKaMH, BPaKCHHSIMHU,
CIIOCTEPEIKEHHSAMHU, K, HANPUKIIAJ, HaIll PO3MOBH 3 JPY3SIMH, PiJHUMH,
Hale 3 HAMH JIUCTYBaHHA. Y TaKuX CHUTyamisX QYHKIST MOBH —
CIIITKYBaHHA. B iHIMX BHITagkax MOBa BUKOHYE 1HII (YHKIIIT, HAPUKIIA],
MOBIJIOMJICHHS 1 BIUTMB. TOMYy CTWi, IO BHOKPEMIIIOIOTBCS 3TiTHO 3
OCHOBHUMH (PYHKIIISIMA MOBH 1 TOB’s3aHi 3 TIi€I0 YM IHIIOK IisUTHHICTIO
JIOJVHA, HA3UBAIOTh (PYHKIIOHAJIHLHUMH CTUJISIMH.

OTxe, PyHKIiOHAJIBHUH CTHIb

— e PI3HOBHI JITepaTypHOI MOBH, IO OOCIYroBY€ MEBHY cdepy
CyCHUTHHOI MIsITBHOCTI MOBIIIB 1 BIAMOBIAHO 1O IHOTO Ma€ CBOL
0COOMBOCTI J100OpY ¥ BUKOPHUCTaHHS JICKCUYHHWX, T'pPaMaTHYHUX,
(hpaszeosorivHuX Ta iHIIKX MOBHHUX 3aCO0iB.

— me ictopmuHO c(dopmoBaHa, YCBIIOMIICHA CYCITIJIECTBOM
mificucTeMa B MeXax CHCTEMH 3arajlbHOHapoAHoi MoBH. Ll migcucrema €
3aKpIIUIEHO0 33 TWUMM YW IHINIMMH CHUTVallsMH  CHIJIKYBAaHHS 1
XapaKTepU3y€eThCs HAOOPOM 3ac00iB BHUPaXKCHHS Ta CXOBAaHHM 33 HUMHU




OPUHITMIOM _ Bigbopy IMX 3aco0iB i3 3araJlbHOHapoaHOI MOBH (3a
10. C. CremanoBum).

Icnye Oararo kimacudikauiii pi3HOBHIIB MOBH, SKi Ha3UBAIOTHCA
MiAMOBH, TiACTHII, pericTpu abo ¢yHKuioHanbHi ctum. Ui knacudikamito
0a3yIoThCS Ha PI3HUX KPUTEPisX AUQEpeHIialiii Ta KaTeropu3artii (CTHIIIB).

1. B. ApHoana Buminse: - oratorical; - colloquial; - poetic; - publicist
and newspaper; - official; - scientific. s xnacudikanis nependavae omuc
Ta nudepeHmianio (yHKIIIOHAIBHUX CTHIIIB 3 OrMIAAy Ha (QYHKINI, AKi I
CTHJII BUKOHYIOTb.

Tabmuus 1.1 — @yHKIioHaNBHI cTHII Ta X QYHKIIT

Function Intellectual & | pragmatic [ emotive | emphatic | aesthetic
Style communicative
oratorical + + + + +
colloquial + + + + -
poetic + - + - +
publicist and newspaper + + + - -
official + + - - -
scientific + - - - -

B. B. Binorpanos:

- PO3MOBHHI;

- HeMIHWA (Ta3eTHO-TYOIIIUCTUIHIH ),

- HAYKOBO-TeXHIUYHMH ((QYHKLII — MOBIOMJICHHS, CHUIKYBaHHS Ta
BILIUBY);

- 0L HHO-A1TOBHIA;

- XyAOXKHIH.

Jesiki mOCHiAHUKY A0AAI0Th 10 LBOTO MEPEeNiKy LI emicToJIsIpHHUIi
(K. JIenenp, M. Immuacekuii, B. Himayk, b. Ilapnmio) Ta koHdeciiinuii
(H. babuu, B. 3amopoxumii, H. J[3to0ummHa-MenbHUK) GYHKITIOHATBHI
CTHIII, SIKi € HE Jye PO3TMOBCIODKCHUMHU Ha ChOTOJIHI.

I. P. Taabnepun BuHOKpeMiIIOe 5 (YHKIIOHATHPHUX CTHIIB 1
MIPOTIOHYE iX PO3IOILT HA TTiACTHIII:

The Belles-Lettres Style: a) poetry; b) emotive prose; c) the
language of the drama.

Publicist Style: a) oratory and speeches; b) the essay; ¢) articles.



Newspaper Style: a) brief news items; b) headlines; «c¢)
advertisements and announcements; d) the editorial.

Scientific Prose Style.

The Style of Official documents: a) business documents; b) legal
documents; c) the language of diplomacy; d) military documents.

Kiacudikamist crumis FO. M. CkpedHeBa TaK0X BUPI3HAETHCS Bifl
OLIBIN TpaJUIIHHOT:

Literary or Bookish Style:

a) publicist style;

b) scientific (technological) style;

¢) official documents.

Free ("'Colloquial'") Style:

a) literary colloquial style;

b) familiar colloquial style.

YV Mexax KOXHOTO (PYHKITIOHABEHOTO CTHIIIO C(HOPMYBaIUCS CBOI
Pi3HOBHMIM - MACTHWII - JUISI TOYHIMIOTO W JOIUIBHIINIOTO BimOOpaskeHHS
TICBHUX BUJIIB CHIJIKYBAaHHS Ta BUPIIICHHS KOHKPETHHX 3aB/aHb.

Ilopsin i3 (yHKIIOHATFHUMH CTHISIMH, YPaxOBYIOUH CTaBJICHHS
MOBISI J0 KOMYHIKAQTHBHOI CHTyamii Ta, K pe3yibTar, Xapakrep
EKCIIPECUBHOCTI  MOBHHX  CJICMCHTIB, TOBOPSITh TMPO  KOJOPHUTH
(I. T.Yepennuuenko) abo  TOHAJbHICTH  MOBJCHHS,  HAaIPUKIAL:
ypouucmuil, oiyiinul, aminvapruil, IHMUMHO-IACKABUL,
2YMOPUCMUYHUL, CAMUPUYHUL KOJIOPHT Ta iH.

AHTTI0-aMepUKaHCBKi BUEHi, K MPaBUIO POOISATH aKLEHT Ha CTYIEHI
0¢IIIHHOCTI/HEBUMYIIICHOCTI (10 3aJeKUTh BiJl THITY KOMYHIKaTHBHOL
cuTyarii) abo JIiTepaTypHOCTI/PO3MOBHOCTI 1 BUAUISIOTH TaKi CTHII:

neutral,

literary (high, formal, super-standard (high-flown, solemn or
official) and

colloquial (low, informal, sub-standard) which were illustrated
above.

P. KBepk mpomnonye kiaacudikalliro CTHIIB, IO y3arajbHIOE Pi3HI
ACHeKTH X JOCIHIHKEeHb:

a) 3a 3aco00M BUpa:KeHHs1 (medium): pO3MOBHHHA Ta KHIKKOBHH
BapiaHTH

0) 3a TeMaTHKOI0 OBiKoMJIeHHs (subject matter): moBa HTJI, moBa
IOPUIMYHUX JIOKYMEHTIB, MOBA Ia3eTHHUX TOBiJOMJICHb TOIIO
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B) 3a cTaBJIeHHNM (attitude) MOBIII 10 ciIyxada abo TOTO, XTO ITHUIIIE,
JI0 YHWTada: CyBOpO-/BucOKO-odimiitamit (rigid) — odimiitamii (formal) —
HelTpansHuid (neutral/normal) — Heodiniiiauii (informal) — paminbspauit
(familiar).

Otrxe, y3aragbHEeMO MapaMeTpH, 3a SIKMMH BHPi3HAIOTH
dyukmionanbni crmai  (mapamerpu mgudepeniiarii - QyHKIIIOHATEHAX
CTHJIIB):

- chepy TOMUPEHHS 1 KOJIO MOBIIIB;

- GyHKIIOHATBHE TPHU3HAYCHHS Ta THIT KOMYHIKATHBHOI CHTYyaIlii
(perynoBaHHsI CTOCYHKIB, IIOBiJOMIICHHSI, BIUTUB, CIIUIKYBaHHS TOILO);

- XapakTepHi M03aMOBHi (€KCTpalliHTBalbHi) O3HAKH;

- CHCTEeMY MOBHHUX 3ac00iB 1 CTWIICTHUYHUX HOPM. J[Is KOKHOTO
(yHKLIOHATIBLHOTO CTHIIIO XapaKTepHi MeBHi 3aco0u MOBM (MOBHI 3acO0M):
cioBa, iX ¢opmu, Qpa3eonorismMu, CIOBOCHONYYEHHS, THIH Ta BUAU
pedeHb. BigMiTHMO, 1110 HMPUHAIECKHICTh IUX MOBHHX 3aCO0IB J0 TOTO YU
IHIITOTO CTWJII0 BHW3HAYAETHCS TIPH CIIIBCTABICHHI X 3 HEUTpaIbHUMH
3acobamu (Bim nmat. neutralis — TOH, IO HE HAJEXKHUTH >KOIXHOMY POAY,
cepenHiii), To0To 3arabHOBXKUBaHUMH. Came 11 3ac00H € MI>KCTHITHOBUMH,
THMH, 110 YTBOPIOIOTE €MHICTD JITEPATYPHOI MOBH.

i BUAiICHHS CTUIIIB MOBJICHHS BayKJIMBE 3HAUYEHHS MaloTh (popmu
MOBH — YCHa i IMceMHa. YCi CTWII MaroTh yCHY i muceMHy (opMmH, Xoua
ycHa ¢(opma OiTbII TpUTAaMaHHI PO3MOBHOMY CTHIIIO, a IHIIUM —
nepeBakHo mnuceMHa. OCKiNbKM oOCTaHHI cQoOpMyBaiucs Ha KHIDKHIN
OCHOBI iX Ha3UBAIOTh KHIKHUMH.

CTpyKTypa TEKCTIB PpI3HHX CTHJIIB HEOTHAKOBA, SKIO IS
PO3MOBHOTO CTHIIIO XapaKTepHHWM Aiagor (moJijior), To I IHIOIAX —
nepeBakKHO MOHOJIOT.

Binpi3HsAIOTBCS CTUIII MOBJICHHS i OaraThMa iHIIUMHU O3HaKaMH. AJe
CIITFHAM JUISI HUX € Te, IO BOHM — pPI3HOBHIW OJHIE] MOBH,
NPEACTaBISIOTh yce OaraTcTBO ii BHUpaKaJbHHX 3aco0iB 1 BHUKOHYIOTH
BaXIUBI (yHKUIi B KHUTTI CyCHiNbCTBA — 3a0€3MEUyIOTh CHIJIKyBaHHS B
pi3HHX HOTO cdepax i ramy3sx.

1.4 HaykoBo-TexHiuHa JiTepaTypa

i TOYHOTO PO3YMiHHS, LIO caMe€ MOXKHAa BiHECTH 1O TEKCTIB
HAYKOBO-TEXHIYHOTO XapakTepy, BiA3HAYMMO KIacHU]IKalilo CTHIIB, LIO0
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HAJAIOTh OUTBIIICTHE 3apyODKHUX HOCHITHUKIB — fiction (XymoskHs
miteparypa) and nonfiction (JiTepaTypa CHEMiaIbHOTO TPHU3HAYCHHS).
ABTOpYM XYAOXKHIX TBOpiB, TIOCTH, CIEHAPUCTH Ta JApamMaTypru
BUKOPUCTOBYIOTh MOBY, 11100 CTBOPIOBATH IIEBHI CLIEHH, 00pa3u Ta HACTPIi,
B PE3yJIbTaTi 4YOr0 YWTadi TOYyBAIOTh ceOE HEMOMITHHMH TACHBHUMH
YYaCHUKaMHU THUX TOJIH, 0 OMUCYIOTHCS. 3aBIaHHS aBTOPIB CIICHIATEHUAX
TEKCTIB — IepenaTH IMeBHY iHpopmauilo y BignoBigHomy ¢opmarti. Lle
MOJKe OYTH JKypHaJbHa UM ra3eTHa CTATTA, KHUTa (Miapy4dHHK, Oiorpadis,
TYpHCTHYHA Opornypa, TOIIO), OYyKJIeT, 3BIT, MeMyapH, IHCTPYKIlS 3
BUKOPHUCTaHHs MPUCTPOIB TOIIO, peKiama i HaBiTh JOMOBiAI Ha HAyKOBO-
TeXHIUHid KoH(epeHii. Bce 1e MokHa BimHECTH O CIEIiaBHOT
mitepatypu (200 TEKCTIB CHEIiaTbHOTO MPHU3HAYCHHS).

CroinkyBanus y HT (maykoBo-TexHiuHii) cdepi € mpodeciiino-
OpIEHTOBaHWUM, OCKUIBKM BOHO  BIiJOYBa€ThCs, HacaMIiepe]] Mixk
crierfiaylicraMd  1MeBHOI  mpeaMeTHoi  ramy3i.  OCHOBHHM  3aco00M
CHIJIKyBaHHA y cepli HAayKd 1 TEXHIKM BHCTYIIA€ TEKCT (MHCHMOBO
3aikcoBane mMoBieHHs), xoua oOMiH HT indopmanieto moxe BigOyBaTHCs
1 3a JIOIIOMOTOI0 YCHOrO0 MOBJICHHS (HAIllpUKJIaa, MOIOBiZI 3 HAyKOBO-
TEXHIYHOI MPOOIEMaTHKH, TUCKYCii, TUCITYTH TOIIO).

Sk BKe 3a3HAyYaNOCs BUILE, KOXHUHN 13 (YHKIIOHANBHUX CTHIIIB Ma€
cBoi migcTwii, abo KaHPOBI pI3HOBUIW. Y 1bOMY IUIaHI JIyMKH
MOBO3HABIIIB T HE € OJHOCTAWHMMH. SIK 3aCBiTUyIOTH JOCTIIKCHHS
YUEHHX, Y MeXax Haykogozo cmunto (HC) BUNIISAIOTBCS Pi3HI HiACTHJII.
Hocnigauku 3a kputepii iX BuaineHHs OepyTb pizHi ¢yHKuii i chepu
3actocyBanus HC. IIpote, sskumu 6 pizHUMU HE OyJTH TTO3UITIT TOCITITHAKIB
(M. IunmuHCBKOTO, A. KoBaib, O. MutpodaHoBo1, K. Jlenenp,
O. ITonomapisa, H. borunoi, M. [1eHTHIIOK), 3iCTAaBICHHS IHUX TMO3MIIH
JIa€ 3MOTY BiIMITUTH 1 CIIUTbHE, 1110 BUSBJISIETHCS Y BUIICHHI, HACAMITEPE/T;
1) 6n1acne naykoeozo (axademiunozo) niocmunio i3 >KaHpaMHU TEKCTIiB
(MoHOTpadis, peleH3sis, CTaTTsd, HAyKOBa JIOMOBi/lb, IOBIIOMIICHHS,
KypcoBa ¥ numioMHa poOotu, pedepar, Te3u), w0 nependayae
MiATOTOBJICHOTO aipecaTa; 2) HAYKO8O-HORYIAPHO20 hiocmuiio (HAyKOBO-
MOMYJISIpHA JTITepaTypa), HANPaBICHOTO0 Ha HECIeliamicTa, Ta 3) HayKoeo-
HAGYANbHO20  (OUOAKMUYHO20) RIOCMUAIO 13 SKaHpaMH  TEKCTiB
(miapyYHUKA, MOCIOHWKHM, Jekmii, Oecimm). [HIT HAYKOBIN MOMAIOTH IO
IIBOTO TIepeNiKy Ine Haykoeo-mexniunuit (A. Koanp, H. HemmiiBona),
supoonuuo-mexniunun  (O. [lonomapie, M. [lentuniok), Haykoso-
inghopmamuenuii  ta  Haykoeo-oinoeuit  niocmuni (M. @enociok,
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€. [laHuenko), a IHKOJW, HAaBiITh, — HAYKOGO-(haHMACHMUYUHUIL
(O. Mutpodanora). 3a tBepmkeHHsMH O. MutpodaHoBoi, BiIMIHHICTH
MK HUMH Oy/ie BUSIBIISITHCSA HacaMIepe/ Ha JIEeKCHYHOMY 1 CHHTaKCUIHOMY
PiBHSIX MOBH.

OTxe y3aralpbHIOIOUOI0 MOXHA BBaXKATH TakKy KiacH]ikalito
niacTuiaiB (a6o pizHoBuaiB) HT TekcTiB:

a) BJIacHE HayKOBi (3kaHpHM — MOHOTpadii, cTarTi, AUcepTalii);

0) HayKOBO-HaBYAJbHI (ITIPYIHUKH, TOCIOHUKH, TOBITHUKHN);

B) HAYKOBO-OIliHHI (peleH3ii, BIATYKH);

r) indopmaniiiHo-pedepaTuBHi (pedepaT, aHoTalii, pe3tome, Te3H,
aBTOpedepatn);

1) JIOB1IKOBO-CHIIMKJIOIIEINYHI (eHTIUIKITONIE I, CJIOBHUKHU,
JTOBITHUKH);

€) BJIaCHE TEXHIYHI TEKCTH (MIacOpTH, POpMYISpH, TEXHIUH] OMHUCH,
IHCTPYKITi A0 eKCIUTyartailii, MaTeHTH, aBTOPCHKiI CBINOITBA, CTAHIAPTH,
HaKJIaTHi, IPOEKTH, PO3PaXyHKH, KPECICHHS, TOIIO);

€) TeXHIYHA peKiama;

’K) HAyKOBO-TIOMYJSAPHI TEKCTH (TEepiomWdHI Ta HENepiomudHi
BUJIaHHS, SKI HE MalOTh CIEI[allbHOTO MPHU3HAYEHHS Ui HayKOBO-
TEXHIYHOT0 00MiHY, ajie MOXYTb OyTH BUKOPUCTaHI 3 Li€I0 METOIO).

OTxe, MOHATTS «HAayKOBO-TEXHI4YHA JliTepaTypa» o00’€qHye, SK
OaumMo, pi3HY 3a CBOIM XapakTEepoM JiTeparypy: MoHorpadii, pi3Hi
HiAPYYHUKY, )KypHAJIBHI CTATTi, TEXHIYHI OMUCH, JOBIIHUKH, HACTAHOBH Ta
IHCTpyKLii, maTeHTH Tomo. Lli BUAM HAYKOBO-TEXHIUHOi JiTepaTypu
BIJIPI3HSIOTHCS ONMH BiJl OAHOTO MOBOIO. Hampwkitan, MoBa mMoHOTpadiii,
HAYKOBHX TMpanb 1 JKypHAJIBHHX CTaTed, SK MpaBWio, Oarartma Ta
SICKpaBillla, HiXK MOBa TEXHIYHUX JIOBIIHUKIB Ta MOPAJHUKIB, HACTAHOB Ta
iHCTpyKUil. TuM He MEHII yci BUIM HAYKOBO-TEXHIYHO] JIiTEepaTypu MaroTh
0araro CIJILHOTO Y MOBi Ta B XapakTepi BukianeHHs iHpopmamii. B HT
Mpalsgx MaTepiajdl BUKIAJAEThCS CTUCIO, TOYHO 1 JIOTIYHO, 1 pa3oM 3 IHM
MOBHO, CIIYIITHO 1 JOKa30BO. | 11e 3HaXOIUTh CBOE BiJOOpaKeHHS B JIEKCHII],
0 BUKOPUCTOBYETHCS, T4 B T'paMaTHUYHIA OyZ0BI pedeHb. 3 Ii€i TOUKH
3opy y Bcix BumiB HTJI (HaykoBo-TexHIUHOi JiTepaTypu) € Oarato
CHIJIHOTO, IO Aa€ MOKIIMBICT TOBOPUTH TPO CIIIBHI (3arajibHi) JeKCHYHI
Ta rpamMatuyHi ocobmmBocti Mo HTJL.
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Cdepa BUKOPHUCTAHHA — HAYKOBa JiSUIBHICTH, HAYKOBO-TEXHITHHIMA

mporpec, ocBiTa. Koo MoOBIIB — HayKoBIli, BUKIamadi, iHKCHEPH,
TEXHOJIOTH TOLIO.
IIpusnavyenns:

- (pikcamist maHMX Ta eTamiB JOCHiKeHHS. HaykoBili, imkeHepH Ta
MEHE/DKEPH YacTO BUKOPHCTOBYIOTh MUCEMHY (opMy MOBIEHHs, 100
3aJIOKyMEHTYBAaTH CBOi AyMKHU Ta 1ii. e momomarae mocsrTé# TOYHOCTI Y
BHKOHAHHI TPOEKTIB Ta JOCIIDKEHb, a TaKOX TapaHTye€ OTPUMAHHS ITIPaB
Ha IHTEJIEKTyaJbHY BIACHICTD.

- HajaHHSI Ta OOMiH iHQoOpMami€ro Ta pe3yiabTaTaMd AOCIiIKEHb
(reports, literature reviews, specifications);

- O0TpyHTyBaHHS T1IOTE3 Ta ICTUHHOCTI TeOpiit

- IHCTpYKTax (instructions);

- MEpeKOHAaHHS YuTaya, HOro 3aliKaBIEeHHsS iH(POPMALIEI TEKCTY
(proposals, recommendation reports, job application letters, résumeés);

- cmpusHHA (YU TEpemKkona) doMych (acceptance  letters,
regulations, patents, authorization memoranda).

OKpiM eKCIUTIMATHUX IiJIeH HAYKOBOTO TEKCTY, OKPECICHHUX BHIIIC,
aBTOPH Maibke 3aBXKIU MarOTh 1 1HII, TEX JOCUTH Baromi, IMIUIITUTHI ITiIi.
Cepen HUX MOXKHA Bif[3HAYUTH HACTYITHE:

ecmarnosiennsi cmocynkie. CIUTKyBaHHS CIPSMOBAHE HE TiIIbKU Ha
mepemady iHdopmariii, a 1 CHOpUS€ BCTAHOBJICHHIO MPOQeCiiiHo
OpIEHTOBAaHUX CTOCYHKIB MiX JOIOBiIayeM 1 CiiyxaueM, TUCbMEHHUKOM Ta
yuTadeM. [IpaBUIBHO CKJIaJeHA JIOBiJKa, HANpUKIad, MOXE CTaTh
MTOIITOBXOM JIJISl TIOYaTKY podeciifHNX BiTHOCHH, [0 TPUBATUMYTH OaraTo
pokiB. UnTadi 3BITiB MPO MOCHTIHKEHHS YacTO PO3MOYHMHAIOTH TPHUBAJIC Ta
TUTOZI0TBOPHE JINCTYBAHHS 3 aBTOPaMHU JIOCIIPKESHHS, [0 iX 3aIliKaBUIIO.

docseHenHst 00sipu. IMILTIIIUTHOIO METOK BCIX TEKCTiB HAyKOBO-
TEXHIYHOTO XapakKTepy € MepeKOHATH YMTada Ta BU3BATH HOTO JIOBIPY 1O
3HaHb Ta JIOCBiTy aBTOpA.

HaykoBo-TexHIYHI TEKCTH MalOTh 0a3yBaTHUCS Ha TOYHUX JaHHX,
o0 yuTad Mir OyTH BIEBHEHUM Yy 3MicTi. TakuM 9UHOM, CITiI HaJC)KHHM
YUHOM TIepeBipsATH iH(oOpMaIlrito, mo HamaeThes. He cimim HamaBatu Jnmie
TIPUITYIIEHHS, [I[0 HE MAIOTh JIOKA3iB.
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Merta TekcTy 3a3BHUail 3a3HAYA€THCA HaA TIOYATKYy TEKCTy. Uwuradi
HAayKOBUX TEKCTIB YacTO JIFOJH AYXKE 3aiHATI, TOMY BOHH ITOBHHHI Biapa3y
PO3yMiTH, Y¥ IOTPiOHO X B3arasii YUTaTH TEKCT.

Jekuis 2
ITo3aMOBHI Ta CTPYKTYPHI XapaKTePHUCTUKH
HAYKOBO-TeXHIYHHNX TEKCTIiB

2.1 Ilo3aMOBHi 03HAKU HAYKOBO-TEXHIYHOI JIiTEpPaTYpH

Crmpatouncek Ha nonoxkeHHs . P. [anbnepina mpo Te, 1m0 KOXeH
CTUJIb MOBJIGHHSI BU3HAYa€ThCsl OAHIED OCHOBHOKIO €KCTPAJIIHIBAJILHOIO
O03HAKOI0, BH3HAYMMO B SAKOCTI 1Ii€el ocHOBHOI o3Haku HT crus
KOTEPEHTHICTh TEKCTy, IO TMepeadadae 3B ’A3HICTb, JIOTIYHICTH Ta
NMOCJiI0BHICTh BUKJIaAeHHs iH(opmanii. L1 o3Haka OB’ s13aHa i3 caMOI0
IPUPOIOI0 HAYKOBOI'O IIOBIIOMJIEHHS, METa SIKOI'0 — BIUIUB Ha PO3yM, a HE
Ha MOYYTTS yuTaya. TOMY JIOTIYHICTb, 3B’SI3HICTH Ta MOCIHIIOBHICTH (a B
LJIOMY KOTEPEHTHICTh TEKCTY) — II€ Ti O3HAKH, [0 BU3HAYAIOTH ilealIbHY
HAayYKOBY IPO3Y.

Jlo iHIMX 03HAK MOXXHA BiJTHECTH:

- ACHICTP (OHATIHHICTD) 1 MPEAMETHICTD TIIyMa4eHb;

- TAKOHIYHICTh BUCIIOBITIOBAHb (KOMIIPECIIO PEUCHB);

- TOYHICTB;

- 00’ €KTUBHICTE;

- (hopMasbHICTB;

- CTHJILOBA BiJIITOBITHICTE (JIOPEYHICTB ).

SAcHicTs cTocyeTbest po3yMinHs, sike B HT cdepi mae Oytu jerkum
Ta HeraiiHuM. CrienivyHicTh MOBH, JeTajbHI MaTEMAaTHYHI PO3PaxXyHKH Ta
KOHIICTITYQJIBHO CKJIAJTHI CXEMH MOXYTh YCKJIQJIHIOBATH PO3yMiHHS, HABITH
i npodecionaniB. Tomy aBTOpH TEKCTIB MarOTh 3pOOUTH iX (TEKCTH)
MaKCHUMaJbHO 3pO3yMITUMHU (3BUYAlHO, HE BUXOISMYM 32 MEXi CTWIIO). €
JIEKUJIbKa CTIOCO0IB TOCATHEHHS SICHOCTI TEKCTY.

Slkimio po3rasgaTy Ha piBHI IIJIOTO JOKYMEHTY, TO MA TOBOPHUMO TIPO
cmpyKkmypHy acnicms. Unutad Mae Bipasy 3p03yMiTH, IpO L0 HAEThCS B
TekcTi. [ng uporo, mepmr 3a Bce, BUKOPUCTOBYIOTHCS aHOTAMii, B SKUX
KOPOTKO PO3KPHUBAETHCS CYTh poboTu. OKpiM TOTO, HA CaMOMY ITOYATKy
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BKAa3YyIOThCS 11iJ1i, 3aBIaHHS, MPeAMeT Ta 00’ €KT JOCTIIKCHHS, ¥ IEIKIX
poboTax — 3MicT a00 mepeik OCHOBHUX MUTAHb, 110 PO3TIIAIATUMYTHCS.
JomnomMaraioTe JOCSITH SICHOCTI 1 pi3HOMaHiTHI rpadivyHi 3acodm —
rpa¢iky, TabauLi, MaTIOHKH, cxeMH. YacTo MOXYTb BUKOPHUCTOBYBATHCH
3aroJIOBKHM 91 Ha3BH JI0 ITyHKTIiB pOOOTH.

Cmunicmuyna ACHICMb TOCITAETLCS Yepe3 BUKOPUCTAHHS IMPOCTHX
Ta 3pO3yMUTMX MOBHHUX 3ac00iB, CJiB y ix mpsMoMy 3HaueHHi. OKpiM TOTO,
B aHIIHACHKIA MOBi TONMOMDKHMM 3aCO00M Y MOCSTHEHHI SICHOCTI CTae i
MPSIMAIA TIOPSAOK CIIB Y peUeHH]; BAKOPUCTAHHS MPOCTHX, HE YCKIIQTHEHNX
JOBFMMH 00OPOTaMHU UM HaAMIPHOIO HOMiHAJI3alli€l0 peueHb.

He crnipg 3abyBatu i mpo koumekcmyanvny achicms. Untau mae
PO3YMITH, IO CIIOHYKAJIO aBTOPa HAIMUCATH POOOTH, SIKY METY BiH CTaBWB,
AKi poOOTH mepenyBaiyd HOro AOCHKEHHIO Ta BIUIMHYJIM Ha Hboro. Lli
NUTaHHS PO3KPUBAIOTHCSA Y BCTYMI; IMyHKTaX, € OKPECIIOIOTHCS MUTAHHS,
o0 pPO3MIAJATHUMYTBCS; Yy  HUTATaX, TMOCWIAHHAX Ta CIHCKY
BHKOPHCTAHOI JiTepaTypu.

HacrtynHoro mo3amoBHOI0 o3Hakor TekcTiB HTJI € pakoniunicTh
(a6o cruciaicTs). BoHa Mae HeaOWske 3HAYEHHS B TEKCTaX HAyKOBOTO
CTHIIIO, apKE€ TOKYMEHTH Ta POOOTH, IO BIAHOCATH O IHOTO CTHIIIO,
MaloTh MICTUTH JHIIe HEoOXigHy iHQopmaliro, a He Bce, IO Mae
BiHOIIEHHs, 00 wboro nuraHHa. OKpiM TOro, OOCSIT HAyKOBHX Ta
CIICIIaTbHUX ~ TEKCTIB 4YacTO OOMEXEHWH (HampuKIam, BHUMOTaMH
BHJIABHUIITBA).

ToMy aBTOpam ciii YiTKO PO3YyMiTH, SIKE NHUTAHHS BOHH MaroOTh
pPO3KpUTH 1 cPoKycyBaThCs nwire Ha HhoMy. Jlesky iHdopmariito MokHA
BHHOCHUTH B JIOJATKH a00 CKOMITPECYBATH 1 mofaTH y rpadiuHii hopmi.

TouHicTh, 110 TIPEACTaBIIsAE COOOI0 YIiTKE CINiyBaHHS (haKTam, Mae
TPU OCHOBHI aCTIeKTH:

JlokymenmanvHa  moyHicmb  CTOCYETBCS  TPABWIIBHOI  moaadi
marepiany.

Cmunicmuyna moOyHiCmMb CTOCYETHCSI MPABUIBHOTO BHKOPUCTAHHS
MOBHUX 3aCO0IB JIJIsl BUpaXEHHS MOTPIOHUX myMoK. Ciif MpUaUIATH yBary
CTPYKTypH3allii MaTepiamy (JIOTiYHAH PO3MOMALT HAa a03amu), CHHTAKCHCY i
BHOOpY CITiB (3BEPTAIOUM yBary Ha OcoONMBI 3HAUCHHS TEPMiHiB).

Texniuna mounicms Ma€ BITHOIIEHHS IO CTHIIICTUYHOI TOYHOCTI, ajie
OasyeTbcsi He TiIbkM Ha Hid. EdextuBHe momanHs iHdopmaiii B cdepi
HayKd 1 TexXHIKM Oe3MocepeHb0 TMOB’SI3aHO0 3 UITKUM PO3YMiHHAM
npeaMeTy NOCHi/DKeHHS 1 HOoro afekBaTHUM 300paKeHHSM (OIHCOM).
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TexHiuHa TOYHICTH 3aJIeXKITh BiJl KOHIENTYalIbHOI 00I3HAHOCTI aBTOpa y
MpeaMETI JOCTIHKCHHS, BiJl HOTO TTOBHOIIIHHOTO BOJIOAIHHS BOKaOYI SpoM
JaHoi cepy HayKH i TEXHIKH, a TAKOXK Ha HOro 3JaTHOCTI aHANi3yBaTH Ta
MoJIaBaTH 1H(pOpMAaIIifo.

OO0’ exkTUBHIiCTH BUKIAJEHHS iH(QOpMAIli € HEBiT €MHOIO O3HAKOIO
HayKOBOTO JHWCKYpPCY. 3 TOYKH 30py MOBU 00’ €KTHBHICTH Ta HEUTpaTHHHUI
(6e30c000BMiT) miaXim 10 BUKIAACHHS iH(QOpMAIi MOCITaEThCS NIITXOM
BUKOPWCTAaHHS IIACHBHOTO CTaHy [i€CTiB, 0€30C000BUX pEUCHBD,
Heo3HaueHUX (HOpM JiECIIOBA, HEO3HAUEHO-0COO0BUX 3aiiMEHHUKIB. Takox
IK 3acl0 JocArHeHHa 0€30c000BOCTI MOJKHA BIA3HAYUTH IIOJAHHS
iHpopmauii rpadiuHo (B cxemax, rpadikax, TaOIUIIIX).

Texctm HTJI 3aBxkam xapakTepu3yioTees (opmaibHicTio. Tomy
CNiJl YHUKAaTH CKOpOYeHHX (OpM AieciioBa (Hacammepen, B aHTIIHChKil
MOBi — contracted verb forms), BukopuctaHHs 0co0OBOro 3aliMEHHHKA
«s1», He(hOopMaTbHOI (KapTOHHOT) JIEKCUKH.

CruaboBa BignmoBigHicTh (mopeunictb). Bci HT tekctm Mmaroth
BIJINIOBiIaTH OCHOBHUX XapakTtepuctukam ctuwmo HTJI ta Bumoram, mio
BHCYBAIOTHCS JI0 HAMHMCAHHS POOIT JAaHOTO CTWIIO Ta xkaHpy. Came 3acobm
CTHJIOBOI BIAMOBIAHOCTI MM OyaeMO JETaJbHO PO3IJISAATH IPOTITOM
KypCy JIEKLil Ta ceMiHapiB.

TakuMu € OCHOBHI eKcTpaiiHrBasibHI ocobnuBocTi TekctiB HTJL, xou
el mepeik i HemoBHUM. ['0JI0BHE, M0 BCI OKPECIICHI BUIIE OCOOIMBOCTI
cnpusitoTh rojoBHil meti TekctiB HTJI — witke, noriuyde Ta 00’ €KTHBHE
BUKIAZCHHA iHQOpMarii. Jlume moTpumaHHsS BCiX BUMOL J0 HalMCaHHS
tekcTiB HTJI moxe rapantyBatu ehekTuBHICTh KoMyHikarii B HT cdepi.

2.2 CTPYKTYpPHi 03HAKM HAYKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIiB

Orxe, sk OyJIO PO3MIISIHYTO paHill, HAYKOBUW CTWJIb IPEACTaBIISIE
co00r0 omuH 3 (YHKIIOHAJIHHHUX CTHIIB, XapaKTEPUCTUKOI SKOTO €
MOBITOMJICHHS HOBOI iH(OpMaIli B UiTKil, JIOTIYHO OpraHi3OBaHIH Ta
00’exkTHBHIN ¢opMi, IO y CBOIO dYepry mnoTpedbye Takoi opraHizaiii
Mmarepiany, ska O ciuyryBaga O TMOCTIJJOBHOMY Ta CHCTEMAaTHUYHOMY
BHUKJIQJICHHIO PI3HOMAaHITHAX HAyKOBHX NIMTaHb. Bce 1e 6e3CyMHIBHO
CTOCYETBCS CTPYKTYypHU3allil TEKCTy Ta BMIIOTO 3aCTOCYBaHHS MOBHUX
3ac00iB 3 METOIO JOCSATHEHHS NOTPiOHOT METH.
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CTpykTypHi (Ta rpadiuHi) ocodauBoCTi.

3BakarouM Ha TOH (akT, MO HAYKOBO-TEXHIUHI TEKCTH MOXKYTh OyTH
OpeACTaBiIeH] PI3HUMHU JKaHpaMH, JesKi 3 SKUX MaloTh crnenudiuHy
CTPYKTYpy (cepTudikaTh, MATEHTH, IHCTPYKIii), HE MOXKIUBO OKPECIUTH
OJTHO3HAYHI BUMOTH 10 KoMmIo3uiliiaoi OymoBu Tekctie HTJI. Onnak,
MOXXHa BUIUITH Ti OCOOJIMBOCTI, IO BJIACTHBI TEPEBAKHIM OUIBIIOCTI
TEKCTIB LBOTO CTHJIIO.

CTpyKTypHI 0COOIUBOCTI:

- bimpmiicTe HAYKOBHX TEKCTIB MalOTh TaKi CKIIAJIOBI YAaCTHHH, SK
BCTYM (IIOCTaHOBKa MPOOJIEMH), OCHOBHA YACTHHA (ICTaJLHUN OIHUC), KA
y CBOIO YEepry MOK€ PO3MOAUISTHCSA HAa PO3AIIHM 1 MyHKTH, Ta BUCHOBKH.
Cnig  BIAMITHTH, OJHAK, IO HE 3aBXKId I YacTHHM rpadidHo
BHOKPEMITIOIOTBCSL.

- Hesxi sxanpu MOXyTh MicTUTH 3micT Ta [lepesik BUKOpHCTAHOL
Jiteparypu (6iomiorpadis).

- XapakTepHHM I HAYKOBUX TEKCTIB € YiTKWii po3momisi Ha
ad3amu, 110 CIpUsE JIOTIYHIN Ta MOCIIIOBHIN moaayi iHpopmartii.

- Y BiacHe HAyKOBHX TEKCTax OOOB’SI3KOBHM € 3allydeHHS LUTAT,
NOCHJIaHb Ha IIEpIIODKEpea; BUKOpUCTaHHS BMHOCOK (foot-notes) ta
KiHUeBUX mnpuMiToK (endnotes); HasABHICTh CHHMCKY BHKOPHCTAHOL
JiTepaTtypu.

BuUHOCKH HAmaOTh JETalbHY iHGOPMAIIIO MPO HKEPEIo IUTaT y
TEKCTI pOOOTH 1 PO3TAIIOBYIOTHCS BHH3Y CTOpPIHKH, HAa SIKid HAZa€ThCS
nutata. HaykoBi Ta HayKOBO-TEXHIUHI TEKCTH TaKOX MOXKYTb MiCTHUTH
KkiHueBi npuMiTKku. BoHN HamaroTh 10AaTKOBY iH(GOpPMAIIiI0 TIPO HKEpeEo,
IO TIUTYETHCS, A€ PO3TAMIOBYIOTHCS B KiHIII pOOOTH HA OKPEMii CTOPIHIII.
B kiHmi po6oTu, Takok Ha OKPEMHX CTOpPiHKaX, MoJaeThcs Oibaiorpadis
(a00 cnucOK BUKOPHCTAHOI JIiTepaTypHW), IO TPEACTAaBIsE COOOIO
MMOBHUH TIEpEIIiK KHUT, CTaTel Ta IHIIMX MaTepialiB, IO IHUTYIOTHCS B
po0orTi, 3a3Bruail B asihaBiTHOMY MOPSIKY 3a MPi3BUIIEM aBTOpa(-iB).

- Indopmarnis Moxxe BHOPAIKOBYBAaTHCH Y TaOJauui, TIOZABUTHCS Y
cxeMax, MAJTIOHKAX Ta IHITUMU TpadidHAMA 3ac00aMH.

- CuctemaTu3allii JaHUX TaKOX CIIPHUSE IX TOJAHHS MePesTikoM, 110
HE T1IBKH BIOPSIKOBYE X, a 1 BAOKPEMIIIOE Cepell iHILIOTO TEKCTY.
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Jeknis 3
JleKCHYHI XapaKTePUCTUKH HAYKOBO-TEXHIYHHUX TEKCTIiB

3.1 OcCHOBHi JIeKCMYHI XapaKTepHCTHKH HAayKOBO-TeXHIYHUX
TeKCTiB

HaykoBi Tekcth y  CcBOill  OUIBIIOCTI  XapaKTEPU3YHOTHCS
KOHCEPBAaTUBHICTIO B J000pPi MOBHHX 3aCO0IB BHUPa)KEHHS, TOOTO HOCSTH
CTaTUIHHUM XapakTep. ToMy MO)KHA BU3HAYHMTH YHiBEpCaabHI MOBHI O3HAKH
BOTO CTWIK, SKI PO3MOAUIAIOTECS HAa JIEKCHYHI Ta TIpaMaTU4Hi
(MopdororiuHi Ta CHHTAKCHYHI).

J1o OCHOBHHUX JIEKCHYHHUX 0COOJMBOCTEH BIJHOCUMO TaKi:

a) BEJIMKA KUJIbKICTh HayKOBOI Ta HAyKOBO-TEXHIYHOI TepMiHOJIOriL
(discourse, co-text, interpretation; electric field, charge, magnetism,
TOIO), a TaKOX  CTIHKMX  TEPMIHOJOTIYHUX  CIOIY4YeHb  Ta
(3aranpHO)HAYKOBOI (pazeoriorii (zero tolerance; to take part);

[Ipu oOMiHI HAyKOBO-TEXHIYHOIO iH(OpPMAIi€I0 JOCHTH BaXKJIHUBO
MepeaaTH JINIIE OAUH CMHUCH, ISl YOTO Cix AiOpaTH OJXHO3HAYHE CIIOBO.
IluM TOSICHIOETBCST ITUPOKE BHKOPHUCTAHHS TEPMIiHIB — HOMIHAIlIN, IIIO
MaloTh y MEBHOMY CIEIliaIbHOMY KOHTEKCTI JIMIe OfHe 3HaueHHs. YoMy
BaYXJIMBUM € HAroJIOCUTH Ha CHEMiaIbHOMY KOHTEKCTi? ToMy 110 y pi3HHX
crienmianpbHuX cepax ogHa i Ta K MOBHA OJWHHUIIT MOXKE MaTH pi3HI
3HaueHHS (Hanpukian, field — noae 6010 (80€H.);, podosuwe (y CKIAOHUX
cnosax, Hanp., coal-fields); aepoopom; punox 30ymy (exowu.); noie
(erexmpomexn.). IHII, 3aradbHOBXKHMBAHI CJIOBA HE JOCHUTH ITiIXOMATH,
a/pKe BOHM MOKYTh MAaTH JOJIaTKOBI MPsMi, a TaKOX TEPEHOCHI 3HAYCHHS.
Emomiitna 3a6apenenicts cioBa B HTJI — 11e Hemomik, i TOMy npiopuTeT
BiJIZIAFOTh EMOIIIITHO HEUTPAILHUM CIIOBaM, STKUMH 3a3BHYall € TEpPMiHU.

0) mepeBara KHHMKHOI JIEKCUKH, JIGKCUKH BHCOKOTO CTHIIIO
(presume, infer, preconception, cognitive);

B) HAsBHICTh JIEKCHKH Aa0CTPAKTHOI0 XapaKTepy, ICPEeBaXKHO
IHITOMOBHOTO TIOXOIDKEHHS (3 JIaTWHCBKOL (basis, area, crisis, idea,
operate, cultivate, admit, superior, dependant, permit, educate),
(dhpanmysekoi (police, regime, parachute, chassis, chauffeur, fuselage),
rpenbKoi (drama, enigma, hero) Ta iHIIAX MOB);

T') HASBHICTH iHTEPHAIlIOHATBHOI JIEKCUKH;

J) BUKOPUCTAaHHS BJIACHHX HAa3B, [0 YMOXXIIUBIIOIOTH OijIbIIy
TOYHICTh IOBIIOMJICHB;
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€) IPUCYTHICTH HEOJIOTIi3MiB;

€) IMUPOKE BUKOPUCTAHHSI PI3HUX MOBJICHHEBUX INA0JOHIB Ta
KJIiIe, SKi 9YacTO BHUCTYNAOTh 3ac00aMU JIOTIYHOTO 3B’S3KYy (makum
yunom, no-nepwie, as matters stand; in all respects; it is assumed; as a
result, obviously, firstly Tomo);

K) QYHKITIOHYBaHHS PI3HOTO POIY CKOPOYEHb:

- rpadiuni (kpamkoBi: K.¢.H.; nedicHi: yu-m; CKICHONiHIMHI
(npo06oBi): 3/6 (3a0uHe BiIIICHHS); HYJI0B1 (YMOBHI ITO3HAYEHHS OUHUIIb
1 BEIWMYMH BUMIPY, KpamKd HE CTaBIATLCA): [2m, 59 ke, 2502, 50m );
KOMOiHOBaHi: men./paxc (Tenedon-pakc), [1.1.11./6 (npi3Bume, iM’s, MO
0aThKOBI);

- mitepHi (iHimianbHi) adbpesiatypu (JCTY),cepen sIKUX BUAUIIIOTH
TaKOX 1 aKPOHIMH, [0 YUTAKOTHCS SIK CJIOBA, a HE SK OKPEMi JIITepH (8y3,
BAK);

- CKJIQIHOCKOPOYEHi ciioBa (eporcniarn),

- CKOpOYeHHsI 0€3 TOJIOCHUX (M1p0);

- ckopoyeHHs 3Mimanoi dopmu (CkIazaloThCs i3 abpeBiaTyp Ta
YCIYEHUX OCHOB CIIiB 1 MUY THCS 3a Tpamguitieto. Jon/y);

- TEJECKOMiYHI CKOpPOUYCHHS (YTBOPIOIOTHCS 3 IMOYATKOBOI YACTHHH
MIEPIIIOTO CJIOBA CJIOBOCHOJYYCHHS Ta KIHIEBOI napyroro: payis (i3 pa-
Odiocman-yis), 6Oionika (13 6io-n102isn Ta eneKmpo-HiKa), BILUCLKKOMAM
(siticok-o8uti Kom-icapi-am).

Po3pi3HsOTE  CKOpOYEHHS Takok 3a c(heporo NpU3HAYCHHS:
3araJlbHONPUAHATI CKOPOUeHHS (cOepxacca); crenianbHi CKOPOUYEHHS, 10
BKMBAIOTLCS B JIiTepaTypi, po3paxoBaHii Ha  CHemialicra, B
Oi0morpadiyHUX Ta CIOBAPHUX CTATTAX, TOMIO (X.7.0.); IHIWUBIIyaJIbHI
CKOpPOYCHHS, IPUMHATI Jniue A neBHoro Bupanus (/1 — nromuna, TC —
mepMoeneKmpuyHa cCucmema).

Oco0nuBOi yBary B aHTJIOMOBHHX HAYKOBHX TEKCTaX 3aclyrOBYIOTh
TpaauIlifiHi IJATUHCBKI CKOPOYeHHS: etc., i.e., e.g., ibid., cf., vs., viz., et al.)

3) HasBHICTh MaTEMAaTHYHUX, (I3MYHUX, XIMIYHUX Ta iH. 3HAKIB i
3HAYKIB;

1) SK MPaBWIJIO, BIICYTHICTIO aBTOPCHKOI 1HAMBIAyaIbHOI MaHEpH Ta
EMOIIIfHO-EKCTIPECUBHOI JICKCHKH, OIMHMCOBUX Ta OI[IHHUX MPUKMETHUKIB
(3anmesxHO Bif jkaHpa (y pedepaTax Ta aHOTAIlIIX MEHIIIE — Majo MICIS) Ta
TeMaTHKH (MCHIIC — B HAYKOBO-TEXHIYHHUX, OUIBIIE — B HAYKOBO-
ryMaHITapHUX Ta NPUPOAHUYMX, JIe TEMATHUKA «IHAUHA-TIpUpoaay). Ciosa
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B TEKCTaX HAYKOBO-TE€XHIYHOI c(eph BHKOPHUCTOBYIOTHCS B MPSIMOMY
(3a3BU4ail mepIoMy) 3HaYCHH.

TakuM dYHMHOM, BapiaTHBHICTh JIGKCUKH B HAayKOBHUX TEKCTaX
oOMexeHa — HasBHE TparHeHHA [0 cTaHaapTiB. JlocTaTHwO
1HQOpPMATUBHUMH TEKCTH MOXKYTh OYTH JIMIIIE TIPH MPaBUILHOMY H000pi
JIEKCUYHHUX OAWHUIIb, III0 MAIOTh OJHO3HAYHE TIyMayeHHS.

[limkpecnuMo TakoX, IO JJII HAYKOBUX TEKCTIB HE MPOCTO
XapakTepHi NMeBHi JeKCHYHi OJUHUIN (3a3BUYald TEPMIiHH), a XapaKTepPHO
iX meBHe MOE€AHAHHSA. 3 OJHOTO TEKCTy B IHIIMHA TEPEXOMSITh THUIIOBI
CJIOBOCIIOYYEHHSI, IO YTBOPIOIOTh KJIMIIOBAHICTH MOBHHUX 3aco0iB HT
TekcTiB. Lle monerurye cnpuidHATTS HaykoBoi iHopmanii Ta poOuTh ii
PO3yMIHHS OJTHO3HAYHUM.

3.2 TepMminu

TepMiHM € HEBiI’€MHOIO YaCTHHOK BCIX HAYKOBO-TEXHIYHHMX
TekcTiB. KoXkHa HayKOBO-TEXHIYHA cdepa BUKOPHCTOBYE TCBHUN HaOIp
TEPMIHOJIOTIYHMX OJWHHWIIb, IO HA3WBAIOTh CIHCIialIbHI TOHATTS ITi€l
cpepu. Lli cnemianbHi TEpMiHM KOHIEHTPYIOTh HAKONMYYBaHY POKaMHU
iH(pOpMaLIil0 PO MOHATTS, K€ BOHH Ha3UBaIOTh. TaKUM YMHOM, LIHHICTbH
CIICIIaTbHUX TEPMIHIB IIOJISITA€ B TOMY, IO BOHH BMINTYIOTh BEITUKHI
00’eM 3MmicTy B omHOMY clioBi. OTxe, TEXHIYHI TEPMiHU MOXHA TaKOX
po3ymiTu sk 3aci® creHorpadii, cmocié JOCATTH TIMHOMHM Ta TOYHOCTI
3MICTy dYepe3 EeKOHOMiio CiiB. barato TepMmiHIB MarOTh MapalieabHO i
CHMBOJIIYHI TTO3HAYKH, IO YMOKJIUBIIIOE iX TapMoOHiliHE (PYHKITIOHYBaHHS
B opMyJiax Ta MaTeMaTHYHHUX po3paxyHKax (Hanpuknam, f (force), = (3nax
Ppi6HANHs) Ta IHII).

HesBaxkaroun Ha Te, IO TEPMIHOJIOTISI HAPAXOBYE BEIUKY KUIBKICTh
OJIMHMIb, KOPHUCTYETHCSI HEI0 MEHIIA YacTHHA HACEJCHHS, a TOMY
TEPMIHOJNIEKCHKA Yy CBOiM OUIBIIOCTI JO 3arajJbHOrO CJIIOBHHUKAa MOBH HE
nmoTparisie. Yepe3 1me TEpPMiHM MAarOTh OUTBITY CTAOUTBHICTH 1 CTIHKICTH
nepea MOp(OIOTIIHIMH 1 CEMAaHTHYHUMH 3MIHAMH, HiJK 3aTaIbHOBKHBaHA
JICKCHKA.

[MuTanHs TeopeTHYHUX MPOOIEeM TepMIHO3HABCTBA, IOXO/KEHHS Ta
PO3BUTKY OKPEMHX TEPMIHOCHCTEM, OCOOJMBOCTEH (DYHKIIIOHYBAaHHS
TepMiHiB po3risinanucs y npausx . O. Bunokypa, O. O. Peopmatcbkoro,
H.C. Jlorre, O.C. AxmanoBoi, M. M. backakosa, T.C. Kannenaxi,
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I1. 1. Topenpkoro, B. I1. Jlanunenxo, B. M. Jleitunka, O. B. Cynepanchkoi
Ta iHmMWX. HOBITHI BITYM3HSHI TEOPETUYHI MOCHIHKEHHS MPEACTABICHO B
po3pobkax Kowmitery HaykoBoi Ttepminonorii mpu HAHY, Biggimy
TepMminonorii [nctutyty ykpaincekoi MmoBu HAHY, npamsx T. 1. ITansko,
JI. M. Tlomroru, I.M. Kouan, I.II. Mamok, JI.O. CumoHeHKoO,
0. O. Tapanenka, b. [1. MuxaiimummHa Ta iH.

Binboricte MOCHIAHWKIB BH3HAE, IO TEPMIHOJIOTIYHICTE — OJHA 3
OCHOBHHUX CTHUIILOBHX PUC HAyKOBOTO CTHITIO, iIHOPMATHBHE SIPO JIGKCUKU
MOBH HayKH.

[Min  TepmiHOM  TpagMLiAHO  BB@XKAIOTBCSI  CIOBO  4YH
CJIOBOCIIOJIYYEHHSI CIeLiaIbHOi (HAyKOBOi, TEXHIYHOI TOIIO) MOBH, SIKE
CTBOpEHE, OTPUMaHE Y{ 3aII03WYEHE I TOYHOTO BUPAKEHHS CTICIiaTbHAX
NOHATH MEBHOI o0nacTi mpodeciiHuX 3HaHb 1 MO3HAYEHHS CHeLiaIbHUX
peaMETiB.

- (3a Jleonimom CremanoBudueM bapxymapoBuMm) CJIOBO YH
CJIOBOCIIOTYYICHHS, IO MMO3HAYAE TOHSATTS CHEIliadbHOi 00J1acTi 3HaHb M
IISIIBHOCTI.

- (3a Cepriem BikTopoBudem ['prHBOBHM) cIieliajibHa HOMiHATHBHA
JIEKCWYHA OUHHUIIA (CJIOBO YH CJIOBOCIIONYUCHHS) CITCIialbHOI MOBH, IIIO
NpUAMAETHCS IJ1s1 TOYHOTO HAWMEHYBaHHS CIeLiaIbHUX TOHSTb.

Hns Toro, mo0 NpaBWIBHO BU3HAYMTH IOHATTS, SKI BHPAKAIOTh
TEepMiHH, HEOOXiTHO 3HATH Ty chepy HAYKH 1 TEXHIKH, IO SIKO1 BITHOCUTHCS
g tepmidonoris. KoxHHH TepMiH HEOOXiTHO pO3TJsIaTH HE SIK
BIJOKpEMJICHY 3MICTOBHY OJWHHLIO 1032 OyOb-SKHUM 3B’S3KOM 3
OTOYYIOYMMH CJIOBAaMH Ta KOHTEKCTOM B IIJIOMY, a SIK CIIOBO, 32 SIKUM
3aKpilIcHe TIEBHE TeXHIYHE 3HAUCHHS, ajle IKe MOYKE 3MIHHUTH CBiM 3MiCT B
3aJIeKHOCTI BiA Ti€l ramysi, B sKiiH BOHO BHKOPHCTaHE B MEBHOMY
KOHKPETHOMY BHUMAaiKy. TepMiHONOTiYHE 3HAYEHHs CJIOBa, 3a3BUYail He
3MIHIOETHCS, aJle BUSABJISIETHCS B KOHTEKCTI.

Tepminu 00’ €THYIOTBCS B CUCTEMHU TEPMiHiB (abo
TepMiHOCHCTEMH), 10 MOXXHA BH3HAUUTH SK YHOPSOKOBaHY Oe€3Miu
TEepPMiHIB 3 3adiKCOBAHUMH BIJHOCHHAMHM MIDX HHMMH, SKi BiZOOpaXkKaroTh
BIIHOCHHH MiXX MIOHATTSMH, 10 111 TepMiHN Ha3uBaoTh (C.B. I'puHBOB).

I.C. KButko, cnuparouyuch Ha pi3HI BHU3HAYCHHS, MPOIIOHYE
JIeTallbHy — «CcyMmapHy» JediHillil0 TepMiHy, M0 BigOMBae HOro
XapaKTEePUCTHUKY AK CKJIAIOBOi TepMiHOcHcTeMH: «TepMiH — 1€ CIIOBO YU
CIIOBECHUH KOMIUIEKC, 10 CIiBBIJHOCHTBCS 3 TMOHATTSAM MEBHOI
OpraHizoBaHOi Tady3i Mi3HaHHS (HAayKH, TEXHIKHM) i BCTYNA€E y CHCTEMHI
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BIJTHOCHHU 3 1HIIMMHM CJIOBaMH Ta CJIOBECHMMH KOMILJIEKCAMH, YTBOPIOKOYU
pa3oM 3 HUMH B KO)KHOMY OKPEMOMY BHUIIaJKy Ta B II€BHHUM 4ac 3aMKHEHY
CHUCTEMY, 1IN0  XapaKTepU3yeTbCs  BHCOKOIWO  iH()OPMATHUBHICTIO,
OJTHO3HAYHICTIO, TOYHICTIO Ta €KCIPECUBHOIO HEUTPAJILHICTION.

IIpy BU3HAYEHHI TOHATTSA «TEPMiH» 3a3BHYail BUIIIAIOTH TaKi HOTO
O03HAKH:

TEPMiH — CJIOBO YH CIOBOCHOIYYCHHS;

TEPMiH BUPaKAE CIICIiabHE TIOHATTS,

TEPMiH BXKUBAETHCA B CIICIiabHINA chepi.

ITepepaxoBaHi BWINle O3HAKU TEPMiHA € JIHCHO HEOOXITHUMH i
JOCTaTHIMHU AJIS1 HOPMaJIbHOTO (PYHKIIOHYBaHHS BiAMOBIAHOTO TOHSTTS B
Haymi. [Hmi o3HakW (HANpPWKIIAM, CTHCIICTh, OMHO3HAYHICTH, TOYHICTH,
CTHJIICTUYHA HEUTPAJBHICTh TOIIO), 110 BKIIOYAIOTHCS 1HOJI B Ae]iHIIIiIO
TepMiHa, CKOpillle MPEACTABISIIOTh IEBHUH «ilEaIbHUI» TepMiH, HIX
BiIOWBAIOTh peaTbHICTh. LI 03HAKM Hayleko HE 3aBXKIM IMPUTAMaHHI HAaBITh
OJTHOCJIIBHUM TEpMiHaM.

OcHoBHi ¢QyHKUil TepMiHY:

- HOMiHAaTHMBHA (HaMEHYBaHHS, TOOTO HA3MBAHHS MPEIMETIB);

- ne)MHUTHBHAA (3IaTHICTH YITKO BU3HAYATH HAYKOBE SBHIIIC);

- curnidgikaTuBHA (34aTHICTD BUPAXKAaTH BiIMIHHI PUCH);

- KOMYHiKaTHBHA (TIepeJaBaHHS B 4aci i MPOCTOpi CHEUialbHOTO
3HAHHA).

TUIOJIOI'ISA TEPMIHIB. VYcio nekcuky (axoBOTO TEKCTY
MOYKHa MOJUINTH Ha 3 TUIH — TepMiHH, IpodecioHani3Mu, HOMEHKIIATypa:

TEPMIHM - nexcuyHl OJMHHUIN, IO I103HAYarOTh CIIELiajabHl
MOHATTS ¥ BIANOBINAIOTH yCIM BUMOTAM JO HAIIOHATBHUX 1 3aITO3WYCHUX
TepMiHiB. IX, y CBOIO uepry, MokHa pO3HOILIMTH Ha:

- MiKramys3eBi  3arajJlbHOHayKOBi  TEPMIHOJIOTiYHI  OJWHHII
(BKIJIFOYArOYM TEPMiHM CYMDKHHX HAyK), HaIpPHUKIAJ, MOMIHUPEHI TEPMIiHH
¢inocodii, momiTonorii, MaTeMaTUKy, QiI0NOTIi 1 T.I1.;

- TEpMiHH MIEBHOI TaJy3i, sIKi MalOTh BIACHY Je(iHiliIO;

HPOPECIOHAJIZMHU

— me HamiBOQIIiiHI CJIOBAa YU CJIOBOCIIONYKH, SKi dacTiIe
NOUIMPEHI B PO3MOBHOMY MOBJICHHI cepel JroAeil meBHoi mpodecii,
CIICIiaTbHOCTI, aje, TIO0 CyTi, HE € CTPOTUMH HayKOBHUMH
NO3HAYCHHSAMH TOHATH. [IpodecionanizMu BKa3ylOTh Ha IOHSTTS, aje
MOBHICTIO HE PO3KPHUBAIOTh MOTO CYTi, 1 € 3pO3yMIJIMMU B OCHOBHOMY ISt
¢axiBuiB. IlpodecionamizmMu, sSIK NpaBUIO, MOXYTh TIyMAayHTHCS, Ha
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MPOTHUBAry BIIaCHE TEpPMiHAM, HANPHUKIAI «BT€Ya B SKICTH», TPOIIi
«rapsdi», TPOII «IEIIeBI», «KOBTE 3000B’S3aHHSI», «3HATTSA BEPIIKIBY;
piper (a specialist who decorates pastry with the use of a cream-pipe); a
midder case (a midwifery case); outer (a knockout blow).

BiaminHocTi mpodecioHari3MiB Bill BIaCHE TEPMiHIB:

- mpodecioHai3MH HaJIekKaTh JO0 HEHOPMATHUBHOI CIEIiadbHOL
JIEKCMKM Ha BiAMIHY BiJi TEPMiHIB, fKi € HOPMAaTUBHOIO YacTHHOIO
CITeITiaTbHOI JIGKCHKH HAYKOBOI MOBHU;

- mpodecioHaTI3MH PIAKO TMOJAIOTh y 3arajbHUX Ta CIeIiaTbHUX
CIIOBHHMKaxX W iCHYIOTh MEpeBaXHO y cdepi QyHKIIOHYBaHHS, HA BiIMiHY
BiJl TEPMiHiB, AKi (DIKCYIOTBCSI CIOBHUKAMH 1 QYHKIIOHYIOTH OJHOYACHO Y
nBoX chepax ((dikcamii Ta QyHKIIIOHYBaHH);

- JOMiHaHTHOIO c¢eporo (QYHKLUIIOBaHHS TEpPMiHIB € IHCHMOBE
MOBJICHHS, @ MPOo(ecioHaNli3MH BUKOPUCTOBYIOTH IIEPEBAXHO B YCHOMY,
PO3MOBHOMY MOBJICHHI;

- mpodecioHami3My MawoTh JACII0 Mmupily chepy CHemiaabHoi
JiSUTBHOCTI; TEPMIiHH K MOXKYTb OyTH BiZIOMi HaBiTh JIIOASIM, HE TIOB’ I3aHUM
13 OKpeceHor0 podeciifHoI0 cheporo;

- mnpodecioHami3MM  BHHHKAOTh B  yMOBax  mpodeciiiHoro
CHIJIKYBaHHS SIK BTOPUHHI (opMu BHpaskeHHA 1 GYHKLUIOHYIOTH HaifyacTimie
K mpodeciiiHo-po3MOBHi ay0neTH opiliiiHUX TepMiHiB;

- y mpodecioHali3MaxX TEBHOI ramxy3i CHCTEMHI 3B S3KH BHPaKCHI
MEHILOIO MipOI0, HIK y TepMiHaXx;

- mpogecioHaNi3Mi XapaKTepU3yIOThCs MParHeHHSAM J0 BHPA3HOCTI,
00pa3HoCTI, eKCIIpecii, Ha BiAMIHY Bi TEPMIHIB, SKi M030aBJIeHI KOHOTAIIIT;

-y mpodecioHamizaMax CIIOCTEPIraeTbCs MEHINA, IOPIBHSHO 3
TEepPMiHAMH, CTIeIiai3allis CIIOBOTBIpHUX 3aC00iB;

- y cdepi npodecioHani3aMiB MOMITHA TEHJACHIlS 1O CKOPOYCHHS
CITeITiaTbHUX BHPA3iB, SIKI 3aCTOCOBYIOTH B MPOGECiHHOMY MOBJICHHI TyKe
4acTo; HalpWKIaA, y MOBICHHI MY3HMKaHTIB 3ycTpidaroTbcs Taki
CKOpOYCHHS: KIaBIIHUK (My3UKaHT, SKHA Tpa€e Ha KIaBIIITHOMY
IHCTPYMEHTI), YIApHUK (MY3HKaHT, SIKHIA Tpac Ha yIapHOMY iHCTPYMEHTI) 1
T.1H.

[podeciiiHi XKaproHisMu — Pi3HOBUIU NpOQecioHaNi3MiB, sKi He
MPETeHAYIOTh Ha TOYHICTh Ta OJIHO3HAYHICTh, MAIOTh BEJIUKUN pPIiBEHB
00pa3HOCTI Ta eMOIIiiHO 3a0apiicHe 3HadYeHHs. JKapronizmu — nepudepis
TEPMIHOJIOT1YHOI JIEKCHKH, IO BKUBAETHCS JIMILE B YCHOMY MOBJICHHI i
HOPMATUBHO HE 3aKPIIUIIOETHCS CIIOBHUKAMU: JIUMOH — «MiTBHOH» (€KOH.);
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OKO — «MOHITOp KOMII'IOTepa» (KOMIL), TapraH — «BipyC, TOMHIKA
crucTeMm» (KOMIL.); 30M01 — «KOMIT I0Tep, Ha SKOMY Bipyc Tpose» (Komi.);
ypouka — «mu3odpenis» (Mea.); 6inka — «Oina rapsuka» (Mexn.).

HOMEHKJIATYPA

HoMmeHkiaTtypHi IMO3HAYe€HHS — II€ CHMBOJIIYHI, YMOBHI Ha3BH
CIOBECHO-OYKBeHOI un  IU(GPOBOI  CTPYKTYpH, SKi  CIEIiadbHO
CTBOPIOIOTBCS Ha 0a3i TEpMiHIB JICHOTATUBHOTO THUITY, HAMPHUKIAI: M)3.
mexaiatop MD 2, meniatop MD 3, kamepron TF-288/a, kamepton PP-100,
omokdueitra DSR-351, ritapa HW 220, ritapa HW 300 NS, 3Byko3HiMa4
single SP-001, 3Byko3nimau humbucker LP-001, monmens ctpynu Silver
203, moznens crpynu 6C301 Ta iH.

['puropiii Mocumosra BuHOKYp 3a3HAauaB, 0 «HOMEHKIATYPY, Ha
BiIMIHY BiJl TepMiHOJIOTiI, Tpeba pO3YyMITH, SIK CHUCTEMY aOCONIOTHO
a0CTpaKTHUX W YMOBHHMX CHUMBOIIB, €JMHE NPU3HAYCHHS SIKUX — JATH
MaKCHUMAaJbHO 3py4Hi 3 MPAKTUYHOTO MOTISAAY 3acO0M sl TO3HAYCHHS
MIPEeIMETIB, peueit 6e3 MPSIMOro CTOCYHKY JI0 TIOTPed TEOPETHYHOI TYMKH,
sKa OomNepye MUMH pedamu». [Ipu 11boMy, «4oMy MpeaAMeT Ha3BaHUil Tak, a
HE 1HaKIIe, JUIsi HOMCHKIIATypHUX TO03HA4YCeHb OUTBINT YW MEHIN Oaiimyxe,
TUMYAcCOM SIK JUIs TEPMiHA, SKWU IparHe MaTd OCMHUCIICHY BHYTPIIIHIO
(hopmy, 11e TyKe BaXIJIMBE TUTAHHS.

Y cyyacHOMY MOBO3HABCTBI iCHYy€ TaKOX Kilbka Kiaacupixauniii
TepMiHIB, IO TPYHTYIOTHCS Ha pI3HUX O3HaKax: 3a (OpMaILHOIO
CTPYKTYPOIO, 32 CEMaHTHYHOIO CTPYKTYPOIO, 3a C(epoi0 BUKOPUCTAHHS, 32
JIOT1YHOIO KaTeropiero Ta 6araTo iHIIHX.

Kiracudikarist TepMiHiB 32 CTPYKTYPOIO:

a) TepMiHHM-CJIOBa (UM OITHOCIIBHI TEPMIHH, YH MOHOJICKCEMHI),
Hanpukmaza: switch - eumukau, flywheel —maxosux. barato 3 TepMmiHiB 1i€i
TPyIH € OMHOKOMIOHEHTHi, OJTHAK JICSKi MMPEICTaBISIOTh COO0K0 CKJIATXHI
TepMiHM, 110 YTBOPEHI CKIagaHHAM OCHOB i mumryThcs pasom (hotlist —
nepenix aopec, wo ciio 30epeemu 01 maubymuvozo;, keyword — xmouose
cno6o) abo uepe3 nedic (all-cast — cyyinvroszsapuuii, self-noise — erachi
wymu (anapamypu), to co-invent — 8UHAUMU PA30M 3 KUMOCH).

0) TepMiHM-clOBOCTOJIydYeHHsT (a0o cKmameHi WM JBO-
/6aratokommonenTHi).  Cepen ~ HHX  pO3pI3HSIOTH: a)  BiIbHI
CJIOBOCTIONYYEeHHS (pe2yisimop NOMYICHOCTHI, AMOMHA eleKMpPOCANYis,
KocMiuHa weuoKicmo, paodionokayiini ycmanoexu, shock wave, internal
storage, residuary estate, shock lung 1 T. 11.), e KOXHHI 3 KOMIIOHCHTIB —
TEPMiH, 110 MOKE BCTYIIATH B JBOCTOPOHHIH 3B'I30K; 0) 3B'wi3aHi (cTiiiki)
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CJIOBOCTIOJTYYeHHS (710 SKUX BIIHOCATH 1 (hpa3eosiorizMu), 1 130Jb0BAHO
B3STI KOMIIOHGHTH MOXYTh 1 He OyTH TepMiHaMH, a B TIO€THAHHI BOHH
YTBOPIOIOTH TEPMiH-CJIOBOCIIONYYCHHS: Mepmed 800d, 8ajldcKa 8004,
padioakmusHuil 100, muciauutl pooom; dead wood, star system, live
video).

TepMiHH-CIIOBOCTIONYYEHHS MOXKYTh OYTH SIK JIBOKOMIIOHEHTHHUMH,
TakK i 0araTOKOMIIOHEHTHUMH (TpH-, YOTHPH- 1 OiJbllle KOMIIOHEGHTHUMH):
BIOKpUmMuUll po3nad padioakmMuGHUX eleMeHmie, DIGHAHHS PYXY MAWUH,
odicmasamu 003u onpominosanns, steam reduction factor, page discription
language, light amplification by stimulated emission of radiation, high-
speed integrated circuit; K8aHMOBO-MEXAHIYHE NOCUNEHHS/2eHepayis
ceimaa; JiHis BUCOKOBOILMHUX Nepeda; 2aTbMYy8aHHs 3d O0OHNOMO2O0I0
pakemnozo  Osueyna. 3 ~ HaBEOEHHMX  NPUKIALIB  BHUAHO, IO
0araTOKOMITOHEHTHI TEPMiHU MAlOTh Yy CBOEMY CKJIai KIIOUOBE CIOBO a0
SIPO TPYIH, a TaKoXK onmHe abo JCKiIbKa JIBHX O3Ha4YeHb, 1 oxHE abo
JIeKUTbKa TpaBUX a00 MPUHMEHHUKOBHX O3HAYCHb, IO YTOYHIOIOTH ab0
MOJIUQIKYIOTh CEHC TEPMiHY.

Jles BacwmmboBnu Illepba xapakTepu3yBaB CKIagHI TEPMIHH 5K
CTIOJYYEHHSI CIIiB, 10 XapaKTEpU3YIOThCS CTPYKTYPHOIO Ta CEMaHTHYHOIO
€NHICTIO Ta MPEACTABISIIOTE COOOI0 PO3WICHOBAaHY TEPMiHOJOTIYHY
HoMiHamio. Kputepiem, 1m0 yMOXKIUBIIOE PO3TJIISi CJIOBOCHOIYYCHHS SIK
ONHIET TEPMIHOJIOTIYHOI OIWHHIN CIyTYe HAWMEHYBaHHS HHM OJHOTO
TIOHSITTSL.

Knacudikamis 3a 3MICTOBHOI (CEMAHTHYHOK) CTPYKTYPOIO
JIO3BOJISIE  BUIUIMTH ~ OMHO3HAYHI  TEPMIiHM  (wymmysamHs, eaiika,
Xxpomocoma) 1 6arato3HauHi (MOJTICEMaHTHUYHI ), TOOTO Taki, SKi MalOTh J[Ba
a0o OLITbIIIe 3HAYCHD B MEXaX OJIHIE] TEPMIHOCUCTEMH (HATIPUKIA, CVO).

BiamogigHo bi(s) Kiacudikarii TEPMiHIB 3a ix
BMOTHBOBAHICTIO\HEBMOTHBOBAHICTIO. PO3PIi3HSIIOTh TEPMiHH:

- MIOBHICTIO BMOTHBOBAaHI (2a30npogio);

- YaCTKOBO BMOTHBOBaHi (x6opoba llapkincona);

- MIOBHICTIO HEBMOTHBOBaHI (pomb);

- XUOHO BMOTHBOBaHI (2poM08i06i0).

3aJe:KHO BiJ MOBH JKepeja BHOKPEMIIIOIOTh TEPMiHM OJBiYHI
(Oamuux), 3ano3udeHi (Oucnietl, inmepdgetic), TiOPUIHI (Memano3Hascmeo,
AHIMUMHOIICUHA).
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3 mormAmy NPUHANEKHOCTI TepMiHIB 10 4YacTHHM MOBH
pPO3pPI3HAIOTH  TCPMIHH-IMCHHHKH, TCPMIHH-TIPUKMETHUKH, TEPMiHHU-
JiecioBa Ta TEPMIHU-TIPUCTIBHUKH (niaHo, niauicumo).

Knacudikamis 3a J0riuHo0 KaTeropi€r0 TOro MOHATTA, sIKe
MMO3HAYAETHCS TEPMIHOM: TEPMIHH TpeaMeTiB (subject terms), TepMiHH
mporieciB (process terms), TepMiHM O3HAK Ta sKocTeil (feature terms),
TepMiHU Mip Ta ix oguHuk (terms of quality and their units).

JIo KOXHOT €IOXH CTBOPIOETHCS iCTOPUKO-JIeKCHKOTpadiuHa
kiaacupikaiisi TepMiHiB, B AKiH GIrypyIOTh TEpMiHH-apXai3MA Ta TEPMiHH-
HEOJIOT13MH.

B pesynbraTi aHamizy 4acTOTH BUKOPHMCTAHHS TEPMiHIB y TEKCTax
MOxe OyTH 3acTOCOBaHa Kiacu(ikarlis, IO BHILISE BHCOKOYACTOTHI 1
HU3bKOYACTOTHI TepMiHHM. BimoMocCTi Mpo 4YacTOTHICTH TEPMiHIB MOXKYTb
YepnaTucs 3 YUCICHHUX YaCTOTHUX TEPMiHOJOTTYHHUX CIOBHUKIB.

Orxe, cremiaJibHa JIEKCWKA HAWBaXJIMBINIA Ta HaNUMIOMIMPEHIIIa
JEKCWYHA  CKIIQJIoBa HAYKOBO-TEXHIYHHMX TEKCTIB  3aBISKH  CBOIH
iHpopmaTtuBHOCTI. OIHAK, MPH BUKOPHUCTAHHI crieniajabHOI TePMiHOJIOTIL
CJIiJI 3BEPTATH yBary Ha Take:

- TepmiHonekcuka Mae BIOMOBIAATH 3HAHHSAM PEIUIIIEHTA, aJKE B
1HIIOMY BHMNAJKY ii 3aCTOCYBaHHSA HE Ma€ >KOJHOTO CEHCY. ToMy Ba)JIMBO
YiTKO PO3yMITH PiBeHb 3HaHb PELMITIEHTA i, Y pa3i MOTPeOH i SIKIIO Ha TO €
MO>XKJIUBICTh, 3aMIHWTH CHCIIIbHI TEPMIHM OUIBII 3araJbHAMH, HaBIiTh
SKIIO 1€ 3aBaYKaTUME TOYHOCTI.

- BukopucroByroun TepMiHHM, ciif OyTH mMOCHiZOBHHM. Tpeba
VIIEBHUTHCS, 110 KOXHOTO pa3y BHKOPHUCTOBYEThCSI OJHAKOBUI TEPMiH Ha
MO3HAYEHHS OJTHOTO ¥ TOTO X MOHATTA. UuTaya MOKHA 3aIUTyTaTH, SKIIO
MO3HAYATH 8azy CIOYATKy TEPMIHOM mass, a TOTIM — weight; eauikoguil
KoY Ha3UBATH spanner Ta wrench, ab0 BKa3yBaTHW JaHI CIOYaTKy 3a
mkanoro Kenbpina, a motiMm — Llenbcis.

- Cnin HajaBaTH 4iTKy NediHiLil0 YU MOSCHEHHS HE3HAHMOMHM IS
yuTaya TepMiHam. Skmo B poOoTi 0araTo HOBHX YM MPOCTO HE3HAHOMHUX
JUISL TIUTHOBOT'O PEITUIIIEHTAa TePMiHIB, MOJKHA JTOJATKOBO HAJaTH TJIOCapiH,
B sKOMy Oyze TIIOSCHIOBAaTHCS I1X 3HaYeHHsA. Takuil Tiocapiii MOXKHA
po3micTuTH abo Oe3mocepeHbO Mepe] TEKCTOM po0oTH, a00 B KiHII
poboTH y cHeIiaTbHOMY MTOAATKY (3a3BHYail MicIle TJIocapisi BU3HAYAETHCS
BUMOTaMH JI0 HalMCAHHS TaKUX poOiT).
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3.3 InTepHanionasizmMmu

Busuaroun nekcnunuii cknag HTJI B3arani, i TepMiHH 30Kpema, CITif
3a3HaYUTH HASBHICTh B HiMl IHTEpHAUIOHAJILHOI JIEKCHKH y JOCTaTHBO
BEIIUKIH KiJTbKOCTI, 00 MPUAIATH IT-OMY ITUTAHHIO OCOOJIUBY yBary.

YacTo mIyTaroTh Ba TIOHATTS — IHTEPHAIIOHATI3MHA Ta 3aII03WICHHSI.
JlekKCMYHMM  3alO3WYEHHSIM 3BUYaHO HAa3MBA€THCSI 3BEPHEHHS 10
JIEKCUYHOTO (QOHJTY 1HITUX MOB JUIS BHCIIOBIIEHHS B MOBI IIepeKIIay HOBHX
MTOHSATH, MOAANBINO] qudepeHITialii BkKe HasBHUX 1 TO3HAYCHHS HEBIIOMHUX
panime mnpenmertiB. B HaykoBo-TexHiuHIM JiTepaTypi 3HauHe Micle
3aliMaloTh CJOBa, 3al03MYEHi 3 iHIIOI MOBH, B OCHOBHOMY 3 JIATUHCBKOI 1
rperpKoi MoB. 1li citoBa MOMUPHITHCE 1 CTAJIA IHTEPHAITIOHATEHIMM.

OpHak, ciij 3ayBaKUTH, IHTEPHAIIOHATI3MH — II¢ HE O00OB’SI3KOBO
TpsiMi 3aTIO3MYCHHSI, 1 HE KOXKHE 3allO3UYCHHS — II¢ IHTCPHAI[IOHATI3M.
31e01IBITIoro iHTepHAIIOHATBHI JIEKCEMU BBAXKAIOTH CKIIAIOBOIO YACTHHOIO
3amo3ndenb. [IpoTe meski HayKOBII 3alepedyioTh Take OTOTOXKHEHHSA. Ha
oymky B. B. AkyneHka, MiX 3alO3WYEHHSMHM Ta IHTEpHallOHaJi3MaMH
ICHY€ TIPUHITUIIOBA Pi3HUIL: «[HTEpHAIIOHAJI3MH € 00’ €KTHBHO iICHYIOYOIO
MDDKMOBHOIO KAaTEropi€lo CHHXPOHii (IOCITIHKEHHS MOBH YH OyIb-SKOi
1HIIOT 3HAKOBOI CMCTEMH 3 TOYKH 30pY BiJIHOILIEHb MK HOTO CKIIQJIOBHUMHU
eleMeHTaMH B OAMH TMepiog 4Yacy) i3 cBoiMu crenudiuHuMu
XapakTEepPUCTHKAaMH, a 3allO3WYeHHS — II¢ KaTeropis aiaxpoHiuHa
(CyKymHICTh METOMIB MOBO3HABCTBa, CHPSMOBAaHMX HA BHBYCHHS MOBHHX
¢akTiB B X ICTOPHYHOMY PO3BHUTKY), SIKa € YMOBHOIO JUIS TI€BHOTO
CHHXPOHHOTO 3pi3y ICHyBaHHS MOBH». Taka METOMOJIOTiYHA Pi3HUIT Mae
NPUHITMIOBHN  xapakTep. OmKe, IHTEPHAIIOHATI3MH € OCOOJIMBOIO
KaTeropi€l0 TEPMiHiB, sIKa OHTOJIOTIYHO TOB’A3aHA 13 3aMO3MYCHHSAMH,
OJTHAK, fKi CJIiJ] PO3MNIAAATH HE B OiaXpOHIYHOMY, a B CHHXPOHIYHOMY
ACTIeKTI.

Haii6inbmn moBHUM Ha CHOTOJHI € BH3HAUCHHS iHTEPHAIIOHAI3MIB
A. E. PunapeBoi: «Ilin iHTepHamioHaixiaMaMM pO3yMIIOTbCS JIEKCHYHI
OJIMHHUII, SIKI (YHKIIIOHYIOTh Y IEKIIBKOX (HE MEHII Hi)K Y TPHOX) CBITOBUX
MOBax, € OJM3BKMMH 3a CBOEIO0 3BYKOBOIO, TpadivyHOIO 1 CEMaHTHYHOIO
(hopMaMu, IO € HACITITKOM MOBHOT'O KOHTAKTY, 1 SKi BUPAKAIOThH 3arajibHi
JUIst 0araThbOX KyJIbTYp IOHSATTA 3 Trally3eil Haykw, TexHiku, Oi3Hecy,
MTOJTITHKY, MUCTEIITBA, 3aC001B KOMYHIKAIIii».

[lepm HiK MOYMHATH IOCTIIKYBaTH iHTEpPHALIOHAIBHI CJIOBA, CIiJ
3YNUHUTHCA Ha MIiXKHAPOAHMX MopdemMax i OCHOBAX, BiJl SKUX BXKe
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3rOZIOM ¥ YTBOPIOETHCS BEMWKAa KUIBKICTh IHTEpHAIliOHATi3MiB. B
OCHOBHOMY II€ CTOCYETHCS I1HTEPHAIIOHATFHUX TEPMIHIB KIACHIHOTO
MOXOKEHHS.

VY €BponeichKUX MOBaxX, PO3PI3HAIOTHCS MDKHAPOAHI HEMOXiAHI i
MTOX1JTHI OCHOBH, cy(ikcH 1 mpedikcnu. HemoxiiHi 0CHOBH MafOTh y CBOEMY
CKJIaJi JIUIIEe KOpiHb, MOXiAHI — 1mIe i Xoua O OauH CIOBOTBOPYMHA adikc
(mpedixc, cydike, moctdikc). [Jo ciiB 3 HEMOXiAHUMHU OCHOBaMH HaJIeKaTb,
HaTNIPUKIIAA, Jic, cad, mMope, noje, AiMO, CUHil, YOpHUll, n'to; IO CIIB 3
MOXIJIHUMH OCHOBAMH — MeEpPeniCOK, CAOI6HUK, 3aAMOPCHbKULL, HOIbOSULL
AIMHI, nocunimu, 34opHimucs, oonumu). BoHUW He iCHYIOTH B Hammii
CBIZIOMOCT] SIK CaMOCTIHHI €JIEMEHTH, a CIPUHMAIOTBCS y CKJali CIiB.
Ilepexomsuun 3 OmHIET MOBH B IHINY y CKJIadi iHTEPHAIIOHAILHUX CIIB, ITi
€JIeMEHTH 3JaTHi, KpIM TOro, TMOEJHYBaTHCA 3 HallOHAILHUMU
elIeMEHTaMH, YTBOPIOIOUM  «riOpumw». ToOTO KiacM4Hi  OCHOBH,
CITOJIYIA09YHCh 3 KOPIHHMMH, YTBOPIOIOTH KOMITIO3WUTH TiOpHUIHOTO THITY,
HaTNpuKIaa: radioset, microwave, telescreen, autoroad.

Haiibinpmr  Bimomi MizkHapoaHi cy(ikcH TpeKoO-JIATHHCHKOTO
MMOXOKCHHSI, 10 PO3MOBCIOAMINCS Y CKJIAMi €BPONEI3MIB 1 OTPHMAalH B
Oaratbox MoBax cTaTyc Cy(QiKCiB, SIKi aKTHBHO BHKOPHUCTOBYIOTHCS IS
CTBOPEHHS HOBHX ciiB. HalOinpIn nmommpeHi cydikcu iHTepHaLioOHATBHUX
CIiB:

AHrdiiicebKi: -tion, -ics, -ant, -ent, -ive, -ar, -al, -ture, -ism, -ment
(international, political, multiplication, ultraviolet, argument, cybernetics,
consultant, student, collective, seminar, hospital).

YkpaincbKi: 3 TperbkuMu cydikcamMu -icm, -ism, -om(a), -um(im), -
ayi-s (Big mi€cHiBHMX OCHOB): (iOpoma, ocTeoma, capkoma, TIayKoMa;
HEBPHUT, TacCTPUT, PAAMKYJIT, OMEpPyBaTH — OIEpallis, aaanTyBaTH —
ajarnrarnisi.

InTepHanionanbHi npedikcu rpeKo-JaTHHCHKOTO MOXOIKEHHS.
[Ipu yTBOpeHHI MOXiAHUX TEPMiHiB-IHTEPHAIIOHATI3MIB BXKHBAIOTHCS TaKi
npedikcu: inter-, poly-, co-, pre-, anti-, de-(di-), meta-, multi-, bi-, super-,
ultra-  (interphase,  polytron,  cohesion,  precipitator,  detector,
ultrasensitive).

3Ha4YHO MOIIMPEHIiIi B Pi3HUX MOBaX MIKHAPOIHI HETIOXiAHI OCHOBH
(xopeni). Y BeIMKOMY psIi BHIAIKIB BOHU 3yCTPIYAIOTBECA Yy CKJIaMdi
IHTepHAITIOHAIGHUX CJIIB Yy TIOE€THAHHI 3 HAIiOHAILHO-CIICIA(ITHIMI
CJIOBOTBOpYMMH Mophemamu. MiKHapOJHI KOPEHi, SKIIO BOHU HE TUIBKU
BHOKPEMITIOIOTECS, ajie 1 OepyThb y4yacTb y CIIOBOTBOPEHHI, HEPiIKO
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CKJIaAlOTh OCHOBY TIOXITHUX IHTEpHAIIOHATBHMX CJiB. HaiOimbImn
yVHiBepCalbHI  TPEKO-TATHHCHKI ~ OCHOBH, IO  BXXHBAIOTBCI B
IHTEpHAIIIOHATTFHUX CKJIATHUX TepMiHAX: aepo-, bio-, 2eo-, 2i0po-, MIKpo-,
mopgho-, mene-, pomo-, erekmpo-, -epama-, epagh-, epaghis-, -noe, -102is, -
Haem, -cxon, -ckonisi Tomo). Lli OCHOBW, yTBOPIOIOTH IHTEpPHAIlIOHAIBHI
CKJIaHI CJIOBa, SKi BHU3HAHI IHTEpHAITIOHANI3MaMH €BPONEHCHKUX MOB,
HANIPUKIIAA: A6Mo-, a2po-, aHZio-, AHMPONo-, apxeo-, icmpo-, b6apo-,
0ibnio-, 8ibpo- , 8ideo-, 2anbeami-, 2ACMpo-, 2eKmo-, 2eo-, 2emepo-, 2iepo-,
2iopo-, 2ino-, 20mMo-, epasi-, epagho-, demo-, 300-, i30-, IKOHO-, IOHO-, KApOO-
, Kapoio-, Kapmo-, Kamooo-, Kilo-, 1aKmo-, Jimo-, MaKkpo-, me30-, Mempo-
HImMpo-, -nam, -namis, -namoaoz, -nlaH, -CKon, -CKonis, -cmam-, minis-, -
mow, -¢hae, -¢hin, -¢inis, -gpim, -gop, -obis, -yuo, -yum Ta iH.

Takum uyuHOM, 0Oa4yMMO, 1[0 BHBYAIOYM IHTEPHAI[IOHATI3MH, CIijJ
3BEpTaTH YyBary Ha HAasBHICTh OJHUX 1 THX CaMUX CIOBOTBOPYHX
eJeMeHTIB. 3HaHHA MOP(pEM Ta OCHOB KJIACHYHOTO TIOXOJDKECHHS A€
MOXJIUBICTh 3PO3YMITH 1HIII YTBOPEHHS, IO CKJIAMy SKUX BXOIATH IIi
KOMIIOHEHTH. Y 0araThOX BHIIAJKaX L€ JOIOMAra€ BH3HAYUTU 3HAUCHHS
ITUX CIIIB.

3.4 HeoJgorizsmu

BHacnmigok HayKOBO-TEXHIYHOTO PO3BHTKY B KOXHIH  MOBi
3'SIBJIAIOTBCS HOBI CJIOBa 1 TEPMIHM — HeOQJOri3Mu, a0o iHHOBAIIl
(Tp. neos «HOBHUI», l0gOS «CITOBOY) .

HeosorizaMu — cioBa 9u 3BOPOTH, ITIO CTBOPCHI I TO3HAYCHHS
HOBOTO (paHillle HEBiIOMOTO) mpeamera abo Ui BHPAKCHHS HOBOTO
noHatTs. lle crmoBa 1 cloBoCHONyYeHHs, sKi HOCIi JiTepaTypHOI MOBH
OKpPEMOT0 HaIliOHAJILHOTO BapiaHTa CIPHIMAIOTH SIK HOBIi (3a (hopmoro abo

3MICTOM).
Heomorizamu MOXyTh 3’ SBISTUCS Y MOBI IIUISIXOM:
CJOBOTBOPYOi  JepuBamii —  yTBOPEHHS  HOBHX  CIIiB,

BHKOPHCTOBYIOUH JT0Ope Bimomi (MPOAYKTHBHI) Mozem Ta Mopdemu, o
BXKE ICHYIOTb Y MOBI;

CeMAHTHYHOI JepuBalii — HAJaHHSI CIOBY HOBOTO JOJaTKOBOTO
3HAYCHHS, CIMPAIOYNCh HA CXOXICTh HOBOTO SIBHINA 13 BXE JABHO
ICHYIOUHM;

3aMO03M4YeHH CIIIB 3 1HIINX MOB, JIAJIEKTIB TOLIO.



30

Heonorismun mokHa ximacudikyBaTH Ha JeKCHYHi (HOBI CJIOBA);
¢paszeosoriuni (HOBI CTiKi CIOBOCIIONIYYCHHS) Ta CeMAHTHYHi (HOBI
JIEKCHKO-CEMaHTHUYHI BapiaHTH (3HAYEHHs) CTIMKHUX CIOBOCIONY4YeHb). B
OKpeMy KaTeropito MOXXHa BHAUIMTH «CJAOBOTBOPYi iHHOBamii», 0o
MaTepialbHO BTITIOIOTBCS B HOBHX CIIOBOTBOpUYMX eneMeHTax (y
«HEeMaTepiaIbHOMY  BHIJISA» BOHHM TPEACTABICHI TaKOX HOBUMH
CJIIOBOTBOPYMMU MOJEISAMU). PoJIb KOKHOTO POAYKTUBHOTO adikca BapTO
BBOKATH BAKJIWBIIIO ITOPIBHIHO 3 POJUTI0 OKPEMOTO JIEKCHYHOTO abo
(hpazeosoTiYHOTO HEOJIOTI3MY, OCKITTBKH KO’KHA CJIOBOTBOpYA MOpdeMa 1ae
KUTTST 0araThOM JICKCUYHUM HEOJIOTi3MaM 1 PO3IIMPIOE MOXKJIHBOCTI
coBOTBOPY (cyber-: cybercash, cybercommuter, cyberinvesting, cybersurf;
nano-: nanothermometer, nanooptics, nanoanything; -ware: software,
hardware, treeware (OpykapcvKi UOAHHS) .

I[IpuyunaMu MOSBU HEOJIOTI3MIB €:

- BHUHUKHEHHsI HeOJOri3MiB CHPUYMHEHO MOTPedOI0 AaBaTH
HA3BM HOBHMM IMpeAMeTaM, SIBUIIAM, NOHATTAM, fAKi 3’ SBISIIOTBCS Y
HACJIJIOK OE3MepepBHOTO PO3BUTKY €KOHOMIKH, HAyKH, KYyJIbTypH; B
pe3yNbTaTi PO3IMIMPEHHS Ta MOTJIMOICHHS 3B’ S3KiB 3 IHIIMMH HapOJIaMH Ta
nepkaBaMu. OcoOIMBO aKTHBHO MOMIOBHIOIOTHCS HOBHMHM CJIOBAMHU CydYacHi
HAYKOBO-TEXHIYHI TEPMIHOJIOTIUHI cucteMu: cyberspace, dot-com-era,on-
line company, blogosphere, neuroeconomics, culturnomics (3aredxcuicmo
eKoHoMiIKU 8i0 ocobnusocmeil Kyiomypu). 1le — JEeKCHIHI HEOJIOTi3MH, IO
BUKOHYIOTb HOMiHaTHBHY (YHKLi0. JI0 HEOJOri3MiB HaJIe)KaThb TaKOX
CIIOBa, YTBOpPEHI Bif JIeKCeM, sIKi iCHyBaJH B MOBi paHilie: corporate —
corpocracy («xopnokpamisy — 61a0a KOpnopayiii y — CYYaAcHOMY
ceimi), Wal-Mart (mepesca mopeisenvruux nionpuemcms) — Wal-Martian
(1r00uHa, wo 3a38uuail Kynye moeapu 8 Kpamuuyi yici mepedici);, word
burst (pizke 3pocmanHs 4ACMOMHOCIE 8ICUBAHHS COBA 30 KOHKDEMHULL
nepioo uacy) — bursty words, word burstiness.

- OkpiM JIeKceM, CTBOPEHHMX Ui HAa3WBAaHHS HOBHUX IIOHSTH,
HEOJIOTI3MU 3’ SBIISIOTHCS 1 Uepe3 Te, 0 BHHHKAE MOTPeda 3aMiHUTH BiKe
HasiBHY Ha3BYy TOYHIlIIOI0, 3PO3YyMUJIIIIO0, TAKOIO, 1110 OLIbIIIE BiIOBIIAE
(hoHETUIHNM, JIGKCHIHWM, CJIOBOTBIPHMM Ta IHIIMM HOPMaM MOBH.
Hampuxnan:

Shop=store

=>shops (1mo4ajy Ha3MBaTH Mara3uHu B IHTEpHETI TAKOK)

=> on-line shops ta stores-with-doors.
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- Haponna erumosioris (HempaBWiIbHA ETHMOJIOTII abo XuOHA
motuBartis): Iraq [I’ra:k] => [ai’raek] eye-wrack — To#i, IO pO3BAIOETHCS
Ha OYax.

Heonorismu € kareropi€o iCTOPHYHOIO, iXHS HAJIEKHICTH [0
MACUBHOI JICKCUKHM HEBiUHA. BOHM CIpuitMaroThCsl SIK HOBI CJIOBa JIOTH,
TIOKY TIOHATTSI, IKi BOHM Ha3WBalOTh, HE CTAIOTh 3araJIbHOBXXUBaHUMU. Tozi
CJIOBA BXKE HE CIIPUHMAIOTHCS SIK HEOJIOTI3MHU.

IlousarTsaM, 1m0 moTpedye O0COOMMBOI yBarm TIPH  PO3TIISAL
HEOJIOTi3MiB, € okazioHami3M. Oka3zioHamizMu (Bim jaT. occasionalis —
BUIAKOBHIA) — CJIOBA, 0 YTBOPIOIOTHCS 32 HASBHUMHU B MOBI MOJICIISIMH,
aje HE  BUKOPUCTOBYIOTHCS B  3arallbHOBXKMBAHOMY  CJIOBHUKY.
OkaszioHaNi3MH MaroTh 1HAWBIAYAIbHUN XapaKTep, BXKHBAIOTHCA TUTLKH B
YMOBax MEBHOTO KOHTEKCTY, SIKHH JJa€ 3MOTY PO3KPUTH iXHE 3HAYCHHSI.
[Ipu npoTucTaBIeHHI HEOJIOTi3MaM, KaxXyTb, OKa3lOHAJi3MH HOCSTH
«OITHOPA30BHI» XapaKTep.

3ayBa)XMMO, OJHAK, IO TIOHATTSA «OKa3l0HAJIBHOCTI» € JIOBOJI
yMOBHUM. ®DakTHYHO BCi HOBI OJVHHWIII TOYUHAKOTH CBOE JKUTTS SIK
«OKa310HaTI3MW», OCKIIPKA BOHW BHHHKAIOTh CaMe B KOHKPETHOMY aKTi
MoBieHHs. OIHaK, ynMaja KIJbKICTh OJUHMIb, 1[0 BUHHUKIA TUIBKH «HA
BUMAJO0K», Y3yali3yBaJluCS 1 BBIMIIA 1O CIIOBHUKOBOTO CKIQdy.
OxazioHaJIbHUMH BB@KAJIUCh KOJHMCH HEOJOri3MH cyberspace, couch
potato, soap opera TOMIO.

OnuHUII 3aKPIILTIOIOTECS, SAKIO MEePEeNaloTh MOHATTS, MOB’s3aHi 3
BOXIUBUMU TMpoOiieMaMu cydacHocTi. Cropusie 3akpimieHHio i macmTal
TTOMYJIIpHU3allii OAMHHIIG Yepe3 3aCO0M MacOBOi KOMYHIKaIIii, peKIamy.
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Jlekuisa 4
Cneundivyni BUNaAKU BUKOPUCTAHHS JEKCUKH
B HAYKOBO-TeXHi4YHIiN JiTepaTypi

4.1 MeTtadopuuHi TepMiHT

OmauM 31 CyNepeuwIMBUX IMHTAHb IPU BUBYEHHI TEPMIHOJOTII
ICTOPUYHO BBAXKAJIOCS MUTAHHS MPO HASIBHICTh KOHOTAWII, EMOIIIIHOCTI B
CEeMaHTHLI cJoBa-TepMiHa. B icTopii K1acHYHOTO MOBO3HABCTBA iCHYBAJIO
KaTeTOpUYHE BU3HAHHSA YHUCTOI HOMIHATHBHOI  QYHKINI  TepMiHa,
BIICYTHICT, y HOro 3HauYeHHi eMomiiHOCTI # excmnpecuBHocTi. Lle
cTBepkyBajocss B poborax [I. O. Binokypa, O.O. Pedopmarcrkoro,
T. JI. Kanznenaxi Ta 1.

He BusHaiouu icHyBaHHS MeTaOpPUYHOCTI B HAyIll, TOCIITHHKH
HaMarajucs IMOSCHUTU iCHYBaHHS TOHSATh, CTBOPEHUX IUISXOM IEepeHOca
3HaYeHHsI, depe3 iHmn kareropii MoBu. Hanpuknanm, X. ®endep (H. Felber,
1984), Bu3Ha4aB MeTaOpUIHI TEPMIHH K «3aIMO3MUCHHS 13 Ti€l K MOBI
(borrowings from the same language), takum YHHOM yHHKAOYM TUTAHHS
ACOLIIaTHBHOCTI, 1110 € 0a30BUM B MPOIIECi CTBOPEHHS MeTadop.

Opmnak, 6araTo JOCHITHUKIB JOTPUMYBAIOCH 1 TOTPUMYETHCS 1HIIOL
toukw 30py — 11¢ P. I'. [TiorpoBcekwmit, H. 3. Kotenosa, O. 1. Moicees Ta iH.,
CTBEP/UKYIOUH, IO KpiM CHTHi(piKaTHBHOT0 KOMITOHGHTa 3HAYCHHS Y
TepMiHAX BCIX TEPMIHOCHUCTEM MOXE OyTH IMPHUCYTHIM TaKOX KOHOTALIS —
MIEBHI CEMAHTHYHI HaITapyBaHHS.

I cywyacHa niHrBiCTMKa OJHO3HAYHO BW3HAE IO TOYKY 30py. Y
HayKOBOMY ITi3HAHHI BEJIMKY POJIb BiJIrpa€e acoIliaTUBHE MUCIICHHS, OJTHUM
13 TPOSBIB SKOTO € 3MaTHICTh 10 MeTapOpUIHUX IEPEHECEHB, apKe
MeTaopu YaCTO MEpelnaroTh iAei Ta Ha3WBalOTh Ti TOHATTS, SIKi Yy
OykBalbHOMY (HETIEPEHOCHOMY) 3HAuUCHHI BaXXKO 3po3yMmiTH. Sk
Bim3Havyanu Jx. Jlakopd ta M. JKOHCOH, CyTh MeTadoOpH IMOJIArae y
PO3yMiHHI OJTHOTO MOHSATTS Yepe3 1HIIIE.

Metadopa 0a3zyeTbcs Ha MOXKIUBOCTI IEPSHOCHO BXKUTOTO CJIOBA
BHKOHYBaTH (DYHKIIIFO HOBOI XapaKTEPHCTHKHU TpeaMeTa abo sSBHINA depe3
Horo mepeMeHyBaHHS 32 CXOXKICTIO YH MOMIOHICTIO 3 1HIIMM IPEIMETOM.
Mertadopa ocHOBaHa Ha CHUTBHOCTI €JIEMEHTIB JBOX CIiB, JCHOTATU SKHX
HiSIK HE MOB’s13aHi MK c00010 B peanbHii gificHOCTI (Virus: ciijibHa cema —
3IaTHICTH MepeIaBaTUCH).
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Biracue 3aBasku 1iif ¢BOil (YYHKINIT B OCTaHHI JECATHIITTS MeTadopa
BCE€ YaCTillIe cTaja po3TIIAIaTHCS HE K XYAO0XKHINA IpuifoM abo TpoIl, a K
3aci0b HOMiHaLil, sk BepOasizoBaHuii croci6 mucnenus. k. Jlakodd, oqun
3 TBOpPLIB  Teopii  KOHHENTyaJbHOI ~ MeTadopH,  MiJKPECIIOE:
«MeTadopHUIHICTL HE € TepeBaror 4M HEAOJIIKOM MHCIICHHS, IIe IIPOCTO
HeMUHY4icTh. [lpm BHKOpHWCTaHHI MeTadop Kpaimie CHPUAMAIOTHCS
a0CTpakTHI TIOHATTSA 1 HAJA3BUYAHO CKJIaaHI cutyarii». Came TOMY
MeTa(OPUYHICT, TOPKHYJIACh 1 Cepud HAyKH, ajpkKe HAyKOBE IMi3HAHHS
HEMOJXKJIUBE 0€3 ITOPIBHIHHS.

Pesynpratn mi3HaBadbHOI MiSUIBHOCTI JIIOAMHHU 3aKpiIUTIOIOTHCS B
MeTaOpUYHMX 3HAYCHHSX, SKI PO3BHBAIOTHCS B CJIOBaX 3 KOHKPETHO-
MIPEIMETHOIO CIiBBiTHECEHICTIO. Tak 3’sIBISEThCS MeTadOPHIHUN CITOCIO
YTBOpEHHsI TepMiHiB. TepMiH €, SK TpaBWIO, HOCIEM KOJEKTUBHOI
npodeciiHO-HayKOBOT aM’siTi, HOT0 €BPUCTUYHA POJIb MOJISITAE TeperyciM
B TOMY, 1110, OyIy4d 3HAKOM, SKHI BH3Ha4ya€ B 00 €KTI IIOCh 3arajibHe i
3aKOHOMIpHE, BIH CTa€ IHCTPYMEHTOM Iri3HaHHsi. OTXe, TepMiH Hece
3HaHHS, CHOPUHHATTA SKOTO TIOJNETIIYETbCA 3aBASKH MeTadOpHUHIH
MpUPOAI TMHOTO TEpMiHYy, amke Meradopa sK 3acid BUPaKCHHS
CITCITIaJTLHOTO TIOHATTS TTOJIETIITYE TIepeIady 3HaHb, ACOIIIOI0YH CIEI[iaTbHE
nmoHATTs 13 3aranpHOBimomMuM: «Unclearly structured concepts get
structured in metaphor». Tomy He aAuBYye TOH (akT, MO TEPMiHOIOTIYHHI
amapat OLTBIIIOCTI HAyK MIEBHOIO Miporo 06a3yeThes Ha MeTadopi.

Y mpoueci HaykoBoi Meradopi3alii OCHOBHUM 3aBIAaHHAM €
CTBOPUTH HAOLIbII afeKBATHUM TEPMiH AJIS1 BUPa)KEHHS IIEBHOI HAYKOBOI
koHremnii. CTBOpeHHIO OYIb-SIKOTO TEPMiHY, 30KpeMa i MeTadOpUIHOTO,
nmepeaye CKIIATHUN 1 JOBTUH TEepioa MOCHTIHKEHHS sSBHUIIA ab0 00'€KTy
JUHACHOCTI, TOJI AK caMa TEPMIHOJIOTiYHA HOMIHAIlil — MHUTTEBUH akT. 3
noryisAAy Jokepena Metadopiszaiii, BelMKa KUIBKICTH MeTadOpHUIHUX
TEPMiHIB 3’SBISIOTHCS UYepe3 CKCTPATIHTBaJbHI YHHHHKI: PO3BHTOK
KOMITIOTEpPHUX TEXHOJIOTiH; MpoLecH riodaiizalii; opieHTalis Ha 3aXigHy
EKOHOMIKY, i[Ie0JIOTit0 1 KynbTypy. BBaxaerscs, mo meradopusaiis sk
CIoci0 TEpPMIHOTBOPEHHS 3 ’SBIISIETHCS Ha OUTBII TPOCYHYTOMY €TalTi
PO3BHUTKY HayYK.

Haii0inpm akTUBHO MOMOBHIOIOTHCS METaQOPHYHUMHU TEpMiHAMHU B
aHIJIHACHKIA MOBI Taki cdepH, K SKOHOMIYHA, MMOJIITUYHA, KOMIT FOTEpHA.
Opnak, 1 iHIm cepr cHermianbHIX 3HAHb HE OMHHYJA MeTadopuzamis X
TepMiHocucteM. TepmiHoiorisi chepu MeTanmyprii, HaNpHUKIajA, sKa HE €
TAaKOI0 3arajbHOBKMBAHOIO, K KOMIT'IOTEpHa, TaKOX JEMOHCTPYE
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CXWJIBHICTH JIO aCOITIaTUBHOCTI y TIpoIleci CTBOPEHHS TepMiHiB: blackheart
— YOpHO cepueyHuil (4aByH), green sand — BOTKa (popMyBaJbHA CYMIIII,
cutting torch — ra3oBuil pizak, shot wheel — npoOOCTPYMUHHHUN NPHUCTPIi,
hot face — poboua moBepxHs ((yrepiBku), shell — koxyx. [lepexmamni
BIIMTOBITHAKY ITUX AHTIIACHKUX MeTapOpUIHUX TEPMiHIB 3adiKCOBaHI y
CIIOBHHKAX, a OTXKE € 3arajlbHONPUHHATIMUA Ha3BaMH IIUX TIOHSITH
MeTaJypriiiHoi ramysi.

VY TOl ke "gac, He 3BaKaloYu Ha Te, IO 11l TePMiHH OYJIM YTBOPECHI
Ha OCHOBI MeTaOPHUYHOTO IIEPEHOCY, OCHOBHOIO iX (YHKIEI €
HOMIHATHBHA, 1 BCI €JICMEHTU KOHOTAIlil B TSPMiHi, SIK OM aKTHBHO BOHH HE
BUCTYNaJM, MiAnopsakoBaHi curhidikary. Bei momaTkoBi cemaHTH4HI
HalllapyBaHHS [IOTO TEPMIiHY JIMIIE JOMOBHIOIOTh HOTO XapaKTepUCTHKY,
BKa3ylTh HAa BaromMi O3HAKHW, CIPHUSIOTh TOYHINIOMY iX PO3YMiHHIO.
Hactynni npuknaan (yHKUIOHYBaHHS TEPMiHIB B CIELiabHUX TEKCTaxX €
SICKPaBOIO ITHOMY 1TFOCTPAIII€IO:

In general, we can distinguish between two methods of sand casting;
the first one using green sand and the second being the air set method.

CroBocnionrydeHHsI green sand, 1O Ha3WBa€ BOTKY (OPMYBalbHY
CYMIlIll, 3aBJIKA CBOIH MeTaOPUUHOCTI HECE 1 JOJATKOBY XapaKTEPUCTUKY
— 1el NPUPOAHUI MiHEpan CKIaJaeThCsi B OCHOBHOMY 3 TEMHO-3E€JICHHX
TpaHyJl, KOJIp SKUX i CTaB OCHOBOIO JIJISl TAKOi HA3BH.

Additional insulation conserves heat but at the same time increases
the hot face temperature and hence a better quality refractory is required.

TepmiHonoriyae ciI0BOCHONYYEHHS hot face — poOoya TMOBEPXHA
(byTepiBkn), BKa3ye TaKOXK 1 Ha TeMIepaTypy Ii€i MOBEpXHi y mepiox ii
eKCIuTyaTartii.

Runners, gates, and risers may be removed using cutting torches,
bandsaws or ceramic cutoff blades.

Bukopucranas jgekceMu forch sK CKIamoBOI TepMiHy cutting torch
BKa3ye Ha OJMH 3 eTamiB poOOTH, IO BHKOHYE L€ I1HCTPYMEHT,
NOTIEPEIHIN HArPiB METAILy MOTYyM’ SIM.

Orxe, aHami3 TPUKIALIB JIEMOHCTPYE, IO  acOIIaTHBHICTH
MeTaQOPUYHUX TEPMIHIB HE HAZa€ M JOJATKOBOI EMOIMHOCTI YU
eKCIPECHBHOI 3a0apBJIEHOCTI, a OTXKE HE CYNEpEUUTh OJHIH 3 OCHOBHHX
XapaKTEPUCTHK TEKCTIB HAYKOBO-TEXHIYHOI JITEpaTypHd — CTHIICTHIHIN
HEUTPAIBHOCTI. BiJTBITT TOTO, TaKi TEPMiHH JOMIOMAraloTh JOCATTH TOYHOCTI
Ta SICHOCTI PO3yMiHHS 3aBISKH OOpa3HOMY MOPIBHSHHIO, HA OCHOBI SIKOTO
BoHH Oynu yTtBopeHi. Came TomMy Meradopu3amis SK crHocid


http://www.answers.com/topic/oxy-fuel-welding-and-cutting
http://www.answers.com/topic/bandsaw-6
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TEPMIHOTBOPEHHSI aKTHBHO BHKOPHCTOBYETHCS B CIELIAIBHHUX AUCKypcax
pi3HHMH Tamy3el 3HaHb 1 OLTBIIIE HE BBAXKAETHCS TPEPOTATHBOIO JIHIIE
TIIBKH XYHZOXHBOTO YHM MYOJIIUCTUYHOTO CTHIIB, B SKHX OOpasHIiCTb
TpaJuLiiHO BBA)XKaJach MPOBITHOIO O3HAKOIO.

4.2 ®pa3seoJioriss B HAYKOBOMY JHCKYpci

BciMm  dyHKIOIOHATRHUM  CTHJISAM, 110  BHUKOHYIOTH  pi3HI
KOMYHIKaTHBHI WiJli y TeBHIN cdepi TOACHKOI KUTTENISIIBHOCTI, BIACTHBI
OCHOBHI XapaKTEPHUCTHKH HalioHadbHOT MOBH. OJIHAK, y TOH K€ 4ac BOHU
JEMOHCTPYIOTh 1 JEsIKI CHHTaKCH4YHI, MOPQOJOriuHi Ta JEeKCHYHI
BigMmiHHOCTI. Tak, SK MpaBWJIO, KOKHOMY (YHKLIIOHAJBbHOMY CTHIIIO
BJIaCTHBa CBOsI (Ppa3eosorii, fKa SBISLE COOOI0 CHCTEMY CIIOBHHKOBHX
CTepeOoTHINiB (KIIIIE), 0 BUKOPHCTOBYIOTHCSA SIK (PIKCOBaHI MOBJICHHEBI
(hopMyJIH TOTOBI JIjIs1 BUKOPHCTaHHS (BiATBOPIOOTHCA, a HE cTBOprOroThCS
y IpoLieci MOBJICHHS) i CHPSIMOBaH1 ONTUMi3yBaTH KOMYHIKaLilO.

HaykoBo-TexHIYHHH CTHIL OE3MEepeyHO HITKO BIMPI3HAETHCS Bif
IHIMX  (QYHKIIOHAJBHUX CTWIIB, MEPII 3a BCE, 3aBISKH aAKTHBHOMY
(yHKUIOHYBaHHS B HbOMY HAyKOBO-TEXHIUHOi (paseosiorii, sika cepexn
IHIIIOTO 3a0€3IeUy€e TAKOXK 1 EKOHOMIYHHI CIIOCIO BUPAKCHHS JYMOK.

o ¢pazeororii criemiaabHOT HAYKOBOT IMIMOBHU BiTHOCSTH HAYKOBO-
TexHiYHi TepMiHu-(pa3e010ri3Mu Ta 3arajibHOHAYKOBY ()pa3eoJiorilo.

HayxoBo-TexHiuHi TepMiHu-(ppazeosorizmMm.

MoxnuBicTe  B3aemomii  ¢paseosorii 1 TEpMiIHO3HABCTBA
CIIPUIIMAETHCSI BUCHUMH HEOJHO3HAYHO. 3 OJHOTO OOKY, camMe iCHyBaHHS
¢paszeonorivHuX OAMHULL y (AaXOBHX MOBAaX CTaBUTHCSA IIiJl CYMHIB.
[lpuxunbHUKM Takoi OYMKH BKa3yloTh Ha Te, IO TEPMiHOMOTiYHI
CJIOBOCTIOJYYCHHS 3 KOHOTATUBHHM KOMIIOHEHTOM HE CJIiJ BITHOCHTH [0
(hpa3eonoriYHUX OJWHHUIIb, OCKUTBKH 1X KUTBKICTh € HE3HAYHOI0, EMOIliHE
3a0apBJICHHS BUKOHYE JIMIIE JTOMOMIXHY (YHKIIIIO, 2 OCHOBHOIO (pyHKIIi€I0
€ HOMIHaTHBHA, OTKE BOHHU € BiTHOCHO HEHTPAITLHUMU.

3 iHmoro OOKy, BUAUIIOTEH (hpaszeosorito ¢paxoBux MoB. [Ipemmerom
(haxoBoi ¢paseosnorii € Tak 3BaHi Ppaxosi 3BOpoTU. BoHU po3risgaroThes K
«pe3yNbTaT CHHTAKCUYHOTO 3B’SI3KY LIOHAMMEHINE TBOX TEPMiHOJOTTYHUX
€JIEMEHTIB JJIsl BHUCIJIOBIIIOBaHHA (axoBOrO 3MICTy, 4YHS BHYTPIiLIHS
KOT€PEHTHICTh 0a3ye€ThCs HA MOHATIHHOMY 3B’SI3Ky». SIK OauMMo, TYT 110



36

(pazeonorii  BiTHOCATBCS OyAb-Ki CIIOBOCTIONYYEHHS, SKIi MAaloTh
0OMEXKEHY CITOIY4YyBaHICTh. 3PEIITOI0, IMOPYY i3 TEPMIHOJOTIYHHMH
eneMeHTaMu (axoBi 3BOPOTH MOXYTb MICTUTH 1 3arasbHOMOBHI. Lle
PO3LIUPEHHS € CYTTEBUM, TOMY IO JYMKa, IO BCi CKIaIHUKH (axoBOTO
(hpazeosnoriaMy THOBHHHI OyTH TEPMIHOJOTIYHHMH, ICTOTHO OOMEXmIa O
(haxoBy (hpa3eoyioriro 1 BelHWKa KUTBKICTh 3BOPOTIB OMMHIIIACS O Oe3
KIacudikarii.

ba3yrouncs Ha bOMY TBEPPKCHHI, PO3MEKOBYIOTh TEPMIHOJIOTI9HI
(hpazeosoriaMu 1 TEPMiIHH-CIIOBOCTIONYYeHHS (200 ckianeHi TepMinn). s
OCTaHHIX XapaKTEepHI CTHIIICTHYHA HEHTPAIBHICTh, BIACYTHICTh €KCHpecii,
00pa3HOoCTi, Cy0’ €KTUBHO-OLIIHHUX XapakTepUCTUK. IIOHATTEBE moie Takux
TEPMIHOJOTIYHUX CJIOBOCTIONYYECHb IIPEICTAaBICHE CEMAHTHKOI0 WOTO
KOMIOHEHTiB. KokeH eneMeHT y iX CTpyKTypi BHUpaxae XapakTepHi
BJIACTHUBOCTI 03HauyBaHOTO, B KOXKHOMY 3 HHUX BiATBOPIOETHCS YacTHHA
IIITICHOT CMECIIOBOI €THOCTi, OCHOBOIO SIKOT BHCTYIIA€ CEMaHTHKa BCIX
YJIEHIB  CJIOBOCHOJYYEHHS, HANpHUKIaA: «eMicis (BUIYCK) aKmii»,
«oriaayBatu paxrs», «ocoda BUTBHOI Tpodeciix».

Omnak y (paxoBuX MOBax iCHYIOTH 1 Taki 3BOPOTH, SIKi IIOE€THYIOTH B
co0i  BmacTMBOCTI  (hpa3coNOriYHMX  OAWHHIG  (IJIOMAaTHUYHICTS,
HETPOHUKHICTD CTPYKTYpHU, HE3MIHHUI CKJIaA) 1 TEpMiHIB (HOMiHATUBHUN
XapakTep, MPUHAJICKHICTh JO TEBHOI rady3i 3HAHHS, CIIBBIIHECEHICTH 3
npodeciiHuM MOHATTAM). BoHu BepOamizyrote (axoBy iHpopMaio
0COOJMBUM YHHOM — Ha CTUKY MpPOQEciifHOro i MOBCSKICHHOIO 3HAHHA.
Orxe, g TepMiHOM-(hpa3eoorisMoM po3yMieMO CTIHKHI 3BOPOT, SKHI
Ma€ TIeBHY 11I0MaTUIHICTh, HAJSKUTH 0 MOBH TIpodeciiiHoi KoMyHiKaItii,
TOOTO MICTHTh HIOHAWMEHILIE OJUH TEPMiH 1 00’ €KTUBY€E 3HaHHS, OTPUMaHi
B MeXax mpodeciiHOTO JOCBiMy B THIOBHX CHUTyamisx mpodeciitHol
IisTbHOCTI. BoHM BigoOpakaroTh Ti CKJIaaHI 00’ €KTH 1 (paxoBi SIBHUINIA, SKi
HE MOXYTb OyTH MMO3HAa4YeHi OJHOCTIBHUM HaliMeHyBaHHsM. Hampukmnan:
3aumamu nocady, MiHaueul epagix pobomu, interest rate, prime time.

TakuM 4YHHOM: a) Xoua IUIACT TEPMiHiB-Ppa3eoyorizmMiB €
HE3HAYHWM, II¢ HE Ja€ JIOCTATHHOI MiJICTaBH iXHBOTO BWIIyYCHHS 13 (OHIY
(hpa3eosoriYHNX OAMHUIb, OCKUIBKU X 3HAUEHHS HEMOXJIMBO BHBECTH i3
3HAYCHh KOMIIOHEHTIB; 0) B OCHOBI HOMiHAIl MAaHOTO SBHUINA JICKHUTH
MeTaQOpUYHUI TNPHUHIUI TEPEOCMHUCIICHHS 3arajlbHOBKHBAaHUX CIIiB;
B) TepMiHU-(Dpa3eonoriaMu, SK NpaBwio, M030aBieHi eMOLIHHOCTI,
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eKCIIPECHBHOCTI 1 MarOTh KOHKPETHE TEPMIHOJOTIYHE 3HAYCHHS, SIKIIO
3HAXOJIATHCS B CIIELIaTbHOMY KOHTEKCTI.

3aranbHOoHaykoBa ¢paseosioria. Bemuka dwacTuHa THIOBOI
3arajgbHO HAyKOBOI (pa3zeoliorii mpeicTaBlicHa TaK 3BaHMMHU 3arajbHO
HaykoBUMH 3MiHHHUMH (common scientific variables), nHampukian,
problem, analysis, result Ta iami. IlpuxkimamamMu QyHKITIOHYBaHHS TaKHX
3MIHHHX € Taki Bupasu: objective analysis shows/yields (06 exmugnuil
ananiz oemoHcmpye), to question the results (cmasumu nio cymuis
pezyromamu), to deal with a problem (mamu cnpagy 3 npobaemoro), to test
hypothesis (nepesipamu cinomesu), to outline directions of further research
(OKkpecnrosamu HANPAMOK NOOAILWUX pO3pP0OOK), key concept (knouoge
nousimms), to be more precise, by means of, at your disposal, to take part,
at the core of 1 T.4. BigMiTUMO, 10 BaroMicTh 3arajbHO HAYKOBOTO
JIEKCUKOHY €  OYCBHJIHOK, HAaBiTh  3BaXKaloud HA  BIJIHOCHY
MaJIOYNCEIBHICTh ITUX BHPA3iB.

IHmoro rpymoro 3arajgbHO HAyKoOBOI (ppaszeosiorii € OXMHHII
TekcToBOi 3B’s3HOCTI (units of metatext character), sxi OyayroTp Ta
OpraHi3yloTh HAyKOBO-TEXHIUYHUX TEKCT. Jlo i€l rpymy BITHOCITH BHpA3H,
IO CIyTyIOTh KOHHECTOpaMH (3B’S3KaMH) MDK pI3HUMH YacCTHHAMH
HAYKOBOTO TEKCTy (in addition, mentioned above, for this reason Tomo),
BOJIHOYAC BUCTYIIAIOYH 1HIUKATOPAMHU Pi3HUX JOT1YHUX KaTeropiii, a came:

inmmkaTopu BneBHeHOCTI: to be sure; needless to say; true; to tell
the truth; it is true that; there is every indication that...; it is a safe
assumption that; it is safe to assume that;

inmukaTopu mpotuctaBieHHs: in (by) contrast; on the contrary;
conversely; alternatively; otherwise; rather than; however; nevertheless;
yet;

inmukaropu moxioHocTi: likewise; similarly;

iHAMKATOpPH MiZICYMKY BHCJIOBJIEHHS: t0 sum up; to summarize; to
generalize; in summary; all things considered;

ingukaTopu ciaigcrsa, pe3yabrtarty: hence; therefore; accordingly
(in accordance; according to); due to; as a result; thus; so;

inauKaTopu odMexkeHHs: to say nothing of; not to mention;

iHIUKaTOPHM 3araJbLHOBH3HAHOI iHdopmauii: it has long been an
accepted fact that; it has been (generally) established; it has been
recognized that;

iHIUKATOPH BCTYNY, MOJAHHS BHUCJIOBJIEHHS: to begin with; first;
first of all;
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ingukaTopu gomaBanHsi: in addition to; furthermore; moreover;
further;

iHIII cjl0oBa Ta CJIOBOCHOJIYYEHHSI, IO CJAYTYHOTh VISl 3B’SI3KY
yacTHH BUCJIOBY: in short; briefly; by doing so.

I HayKOBI TepMiHM, 1 3aTAIbHO HAYKOBI BHPA3HM € HEOOXITHUMH TSI
3a0e3medeHHs JOCTaTHROI IHPOPMATUBHOCTI Ta JIOTIYHOI OpraHizamii 0yIb-
SKOTO HayKOBOTO TekcTy. OnmHak, QyHKIIl y OUX ABOX BHUIIB (pazeosorii
pizaATECA. CneniajbHi TepMiHM HA3WBAIOTh IOHATTS, 00 €KTH, Ta
MIPOIIECH TIEBHOI HAYKOBOI ChepH, Y TOH Hac sK 3arajbHO HAYKOBi BUpa3u
HE 3aKpilUleHi 3a  KOAHOI  HAayKOBO-TEXHIYHOIO  cdeporo i
BUKOPHUCTOBYIOTBCS JIMILE AJISi OpTaHi3alii TeKCTiB HAyKOBOTO AMCKYPCY 1
MOCJI0OBHOT Moaaui B HUX HeoOxigHux (aktiB. Came 3arajibHO HayKOBa
(hpaseostorisi BUKIMKAE HAMOUIBII TPyIHOLII PU TOCTIUKEHHI HAyKOBOTO
CTHIIIO, 3JKE TePMIHHU 3a3BHYail MOXHA JIETKO BITHAWTH Yy CIEIiali30BaHUX
CIOBHMKaxX, y TOH dYac, SK JMIIe JesfKi 3 THUIOBHX HAyKOBHUX
(hpa3eoIOTiYHHUX BUPA3iB HASABHI y CIIOBHUKAX.

4.3 3araJbHOBKHBaHI CJIOBAa B HAYKOBO-TeXHiUHIill JiTepaTypi

Toii cdakr, mo posmisimaroyn JekcuuHi ocobmuBocti HTJI, mum
TOPKAJIUCSI B OCHOBHOMY TEPMIHIB Ta X OCOOJIMBOCTEH, HE O3HAYaE, M0 B
TEKCTaX I[bOTO CTHJIIO BXXHUBAIOTHCA TUIBKH TEPMIHOJOTIYHI CJIOBa Ta
cinoBocnonyueHHs. lle o3Hauae onmIe, IO BXHBAHHA TEPMIHIB €
XapaKTEepHOI0 03HAKOIO IHOTO CTHJIIO, & TOMY IMOTpeOye 0COOIMBOI yBary.

Otxe, Oyap-sxkuid HT TekcT He 00MEXYEThCS BXKHUBAHHIM TEPMIHIB 1
CreIliaIbHOI  JISKCUKW  (3arajJbHOHAYKOBOI YW  3arajlbHOTEXHIYHOI).
3araJbHOBXKUBAHI (3arajibHOHAPO/IHI) CIIOBA BUKOPUCTOBYIOTHCS Pa3oM
13 o0’ektamu HT TekcriB, ane uwacto BoHu HabyBae B HT KoHTeKcTi
1HIIIOTO, CIEMiadhbHOTO 3HAYCHHSI.

ITim ywac BHUKOpHCTAaHHS 3araJlbHOBKMBAHOI JICKCUKU y KOHTEKCTI
HAYKOBHX YM TEXHIYHUX TEKCTIB BiJJOYBAIOThCS 3BY)KECHHS i CEMAaHTUYHOTO
Jliarma3oHy, 3BUTBHEHHS BiJl YaCTHHU ICHYIOUHX 3HA4eHb, BUAO3MiHA iX ax
JI0 BHHUKHCHHS HOBUX.

IcHye 3HaYHA KITBKICTH CITiB, sKi BxkuBalThcsd HTJI y 3HadeHHi,
BJIACTMBOMY IM JIHIIEe y CIHeMiadbHUX TeKcTaxX. Jleski 3 mHux JeKcem
HaOyBalOTh HOBOTO 3HAY€HHsA, He3a(iKCOBaHOIO JIEKCHKOTpa(iuHUMU
JoKepenaMmy. IHII X cioBa, NpH TNEpeKiadi, MepeKiagadi 3aMiHIOITb
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MEeBHUMH (DIKCOBAHUMH BIATIOBITHUKAMH, 3aKPIIUICHAMH 32 KOHKPETHHM
CJIOBOM MOBH TIEPEKJIaay, IO € CBIIUCHHSIM i[IOMaTHYHOI CTaHAAPTH3AIII].

Barato chiB 3arampHOJNITEpaTYpPHOI JICKCUKH, SKi XapaKTePU3YIOTh
CBIT JIIOAWHH, WOTO €MOIiHHI CTaHW TOIIO, B MOBi HAyKOBO-TEXHIUYHOI
JiTepatypu € 3aco00M XapaKTEpUCTHKH CTaHy NPUCTPOIB, CHCTEM Ta
MPOIIECiB, IO BHUKOPHCTOBYIOTHCS B HAYKOBO-TCXHIUHIH [isIIBHOCTI
JIFOAVHMU. [poimrocTpyemo ek ¢dakT  TakuM TIPHUKJIA]IOM:
3arajJbHONIITEpaTypHE CIIOBO distress, IKE€ Ma€ TOJIOBHI 3HAYCHHS: «2opey,
«Oioay, «3IUc00HI, «Hewacmsy», 1Mo CIIBBIIHOCATHCS 31 CTAHOM JIIOIWHH,
B HAayKOBO-TEXHIYHIH JiTepaTypi MNPHUPOIIYIOTh 3arajJbHOHAYKOBE 1
By3bKOCIICIliaJibHe (TEPMIHOJIOTIUHE) 3HAYCHHS — «asapiuHuu cmamny (Ipo
JiTaK, CyIHO).

Jlns  MOBM  HAayKOBO-TEXHIYHOI JIiTEparypu € XapaKTepHUM
BUKODUCTAHHS  IMEHHUKIB. Y TaKuUX BWIAJKax, HaMpUKIad, B
CJIOBOCIIOJYYCHHSIX  BUINE3rajjaHe CIIOBO  distress  TIEPEKIIaJa€eThbCs
YKpaiHCHKOI0 MOBOIO Pi3HUMH €KBiBaJICHTAMH, HAMOLIBII CTAIUMU 3 SIKUX
€: 0ida, Hebesnexa, kamacmpoga (distress call — «curnan Hebe3neku /
Katactpodmn»); asapitinui, sumywenuti (distress landing — «aBapiiina /
BUMYIIICHA TIOCAIKa»); mol, wo nomepnac 6i0 auxa (distress message —
«TIOB1IOMJICHHS TIPO JIiTAKH, IO 3a3HAIU KatacTpodu / aBapii»).

4.4 XeIxiHI B HAYKOBO-TeXHIYHIX TeKcTaxX

JocuTs pO3MOBCIOKEHUM SIBHIIEM B aHTJIIO-aMEPUKAHCHKOMY
MACKYPCl € XEIKIHT, MO MOXKHA BH3HAYUTH SK KaTEropil0 CYMHIBY a0o0
3HIKEHOI KaTeropuyHOCT. Po3rnsgarouu L0 KaTeropito B KOHTEKCTI
HAYKOBOI JIiTepaTypi, CIiJ] 3ayBaKUTH, 10 IHAUKATOPU CYMHIBY MOXKYTh Ha
Nepuui Morjsy 31aBaTucad He JocuTh XapaktepHumu s HTJIL, amxe
OCHOBHOIO 03HAKOIO LIMX TEKCTIB € TOYHICTh Ta apryMEeHTOBaHiCcTh. OHAK,
BCE K Takd BIA3HAYUMO BHUKOPHCTAHHsS pi3HOMAaHITHUX (oOpMaTopiB,
MOJKJIMBO HE CYMHIBY, a 3HIDKEHOI KaTeropuyHOCTI. Lle cTocyeTbest meBHUX
00MeKeHb, 3aCTEPEKEHb, HEKATETOPUYHOCTI, CYMHIBY, BaraHb (Xe3WTaIlii)
TOLIO, 1 L€ € BXEe HOPMOIO Cy4YacHOI aHIJI0-aMEePHKAaHCHKOI HAyKOBOi
KOMYHIKarii B IIJIOMYy. 3MEHIIICHHS aBTOPOM BIIEBHEHOCTI B 1CTHHHOCTI
MIPOTIO3HINIT TIOB’s3aHe i 3 0COOIMBOCTAMHU (POPMYBaHHS HAYKOBOI KAPTHHHU
CBITY CBOTOACHHS, IMOHATTSAM NP0 BIIHOCHUI XapakTep iCTHUHH.
XapakTepHOIO PHCOI0  AHIJIO-aMEPUKAHCHKOI HAyKOBOI Tpamguuii €
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B)KMBAaHHS 3HAYHOI KUTBKOCTI MOBHHX 3ac00iB BHpaXKCHHS XeIKIHTY
(YHMKHBa 3asBa; YHHKHEHHS KaTETOPHUYHOCTI) (TUMY possibly, sort of),
nepeayciM, 3 METOI TOCHa0JNeHHA KaTerOpu4HOCTi, MOIYJISILiK
KaTeTOPUYHOCTI Ta HEKATETOPUYHOCTI Yepe3 Te, MO B HAYKOBOMY
CepeNoBHIII 3a3BHUail He aOCONIOTU3YIOTh OTPUMaHi pPe3yJbTaTH, a O0TKeE,
BUKOPHCTAaHHS MOBHHUX 3aCO0IB XCIDKIHTY y cdepi HayKOBOI KOMYHIKaIlii
Ma€ MEBHE «COIlialIbHE HABAHTAXCHHS.

Ix yuBaHHS 3yMOBJIEHE HU3KOIO MPAarMaTUYHUX (GaKTOpiB, a came:

- moTpe0OI0 YHUKHEHHS 3arpo3d BTPATUTH «OONMYYS» YIICHAMU
JTIUCKYPCUBHOI CITIIBHOTH;

- HEOOXIJHICTIO Tepenadi HayKOBOI HETOYHOCTI (K CBOEPiIHOI
TOYHOCTI), TaK 3BaHOI «precision in vagueness» (A. Wierzbicka);

- BIJICYTHICTIO JJOCTAaTHBOI KiJIbKOCTI JJAHHX;

- MEpelaHHsSM CTYIEHS BICBHCHOCTI B ICTHMHHOCTI MPOMO3MIIII,
TITOTETUYHUX TIepeI0avCHb;

- HaMaraHHsSM YHUKHYTH 3aiBO1 meTamizallii, sika, Ha TyMKy aBTOpa,
€ HeICTOTHOIO;

- HEMOKJITUBICTIO OTPUMAaHHSI a0COFOTHOI 1CTHHU;

- BIICYTHICTIO HEOOXiTHOCTI y TOYHUX JaHUX (y BHITAJKY, KOJH IS
PO3YyMiHHS TIPOIIECY, SBHINA TOIIO JOCUTH 3HATH JIUIIC TPHOIU3HUN
Jliana3oH);

- OCOONMBOCTSIMHU TIEpEeIaHHS ABTOPCHKOTO CTABJICHHSI,

- crienu¢iKO BUCIOBICHHS KPUTHKWY;

- HAMaraHHSIM BUSBHUTH COJITAPHICTb 3 aJpecaToM;

- OaKaHHSM YHUKHYTH KPUTHKH OTIOHEHTIB;

- CTHKETHOIO0 HEOOXITHICTIO HAaHHS MICIII JUIS albTepHATHBHUX
TIOTJISITIB.

Jo inpukaTopiB XeI:KiHry BiJTHOCSTH Taki MOBHI 3acO0U:

- AIPOKCHMATOPH BUKOPHCTOBYIOTHCS 3/I€OIIBINIOTO IS Iepeaadi
MPHUOM3HUX 3HAYCHB, 3yMOBIIEHUX HEMOXJIMBICTIO OTPUMaHHS aOCOIFOTHO
TOYHUX JaHWX, BIJICYTHICTIO HEOOXITHOCTI y TAKHUX JTAHUX, BUCIIOBJICHHSIM
ABTOPCHKOTO CTaBIICHHS.

B aHrno-amepukaHChKOMY HayKOBOMY JIUCKYpPCI HATPAaIUIIEMO Ha
STUKETHI ampOKCUMATOPH KiJILKOCTI (in many cases, for the most part;
some, many, certain, approximate(ly); primarily; essentially; an
increasing  number,  practically/virtually/almost/nearly/around/about/
something like / say [+quantifier]; plus/minus [+quantifier]; maybe/perhaps
[+quantifier]; myriad; a plethora (of) ToOmO), amMpoOKCHMATOPH-
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renepanizaropu (chief(ly); main(ly); not solely), anmpoxkcumMaTopu-
pectpukTopu (in a way, in a sense, in some cases, to a certain
degree/extent; in principle), ampokcuMaTopu sikocTi (some kind/sort of;
somewhat, rough(ly); so to say/speak), TemuopanbHi (for some time;
maybe/perhaps/around/about + [time marker]), mokaTtuBHi (someplace),
rimoreTuuHi (at least; as far as we know/ can tell; for all we know),
«IUIUIOMATH4HI» anpokcumartopu (both yes and no; to a grater or lesser
extent; more or less; somehow, «middle-of the roady estimate).

ATmpokcuMaTopy 37aTHI MPHUBEPTATH yBary aapecara (an awesome
amount of attention), iepeaBaTH HEKaTErOpUYHE IMOBIpHE MPHUITYILCHHS
(maybe 40 000; recently, maybe a year ago), HaJaBaTH TPUOIN3HY
nedinitio (basically, X may be defined as...; X is sometimes called ...),
3MEHIIYBAaTH YIIEBHEHICTh aJpecanTta B iCTHHHOCTI BUCIIOBIIIOBaHHS (o the
author's knowledge), iMIITIKyBaTH anbTePHATUBHICTEL (primarily but not
exclusively, an interim technology), no3Havatu NpuOIM3HI apaMeTpH Ta
MEBHI paMK{, B MeXaxX SKHUX MOXe BigOyBarucs mporiec (in a sense;
marginally, more in...), 3MEHIIyBaTH KaTErOPUYHICTb BHUCIIOBIIIOBaHb,
mepeayciM, KoM HIOEThCS MPO IYMKY, sSka He 30IracTbesl 3 YCTAICHUMH
MOTJISIIaMH, TIepeJaBaTH MOPIBHSAHHS, 3aCTEPEKEHHS, CTPUMaHY OIIHKY
mpeaMeTa, sBHINA TOIIO (somewhat ambiguous), “AWIIOMaTUYHO”
nepefaBaTH 3HAUYCHHs «i Tak, 1 Hi» (something in-between), CTBOPIOBATH
«edekr 00 €KTHBHOCTI»  (Some  commentators),  TIOM SIKITyBaTH
KOHCTaTalilo HeBayi (scientists have sometimes failed to...). llpuBepTanns
yBaru ajipecata MaKCHUMI3YEThCS Yepe3 YKHUBAHHS alpOKCHMATOPIB Yy
CIIOJIYYCHHI 3 Mapkepamu emdasu (even a cursory glance; well over a
decade).

- JlemepcoHajidamini B  aHIVIO-aMEPHUKaHCHKOMY  HAyKOBOMY
OUCKYpCl BHKOHYE BaXJIMBI eTUKETHI ¢yHKUii. 3a J0NOMOroIo
BUKOPDHCTAaHHS  PSIy  JEMEPCOHANI30BAaHMX  3BOPOTIB  JIOCSTAETHCS
«3MCHILICHHS» BIUIMBY Ha ajpecata 4Yepe3 CTBOpPEHHSI edeKry
MaKCUMaJIbHOT 00'€KTUBHOCTI JOCII/KEHHS (One can note), a TaKOX BHSB
commapHOCcTi 3 aapecatoM (a classic way; it is often said), iMIUTIKAIS
anpTepHATUBHOCTI (it could be concluded), mpuBepTanHs yBaru ampecara,
HacaMIIepe/, 3aB/ISKY iHII[laJIbHIN O3UIIIT 3a3HAaYEHUX MOBHHUX OJ[MHHIIb;

Much has been written about various aspects related to standards
and standardization (Communications Magazine).

- TIloctymmi Ta mNPOTHUCTABJIEHHI0O B HAayKOBOMY JIUCKYpCI
BIACTHBHMI 3HAYHUN CTHKCTHUH TMOTeHIial. MOBHI OJWHUII THUITY in
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(sharp) contrast; (yet) conversely; on the other hand; but, oco6iuBO B
IHIMATBHIA TO3WIi, BUKOHYIOTh (YHKINIO aTpakIilii yBard dYuTada o
NeBHUX  (pparMeHTiB  TEKCTy, 3O0iNBLIYIOTh  UUIOKYTHBHY — CHIY
BHCJIOBITFOBaHHSI.

- B anrmo-aMeprkaHCHKii HAYKOBIH TIPO31 0COOJIMBA POJIH HAJIEKHUTh
HEKATErOPUYHOMY 3alepeyeHHI0 SK 3aco0y eTHKeTH3aIlil IbOTO BUIY
TUCKypcy. B eTHKeTHOMY IiaHi TpHBEpPTaE yBary MoJinparMaTHYHa
MOJIeNb yes...but..., KOTpa MOXe BUKOPHUCTOBYBATHUCS JUIS 3MEHIICHHS
HETaTMBHUX MOMEHTIB, KOJIM CIIOYATKY 3a3HAYa€ThCS MMO3UTUBHUMA, a MOTIM
— HETaTMBHUU MOMEHT Ta OOepexHe 3amepedcHHs. HaykoBoMy AHCKypCy
BJIACTHBE 3allEpPCUCHHS, SIKE& CYNPOBOIDKYETHCS IMOMEPEIHBOI YU
HACTYITHOK  apryMEHTAIIEIO-TIOSICHEHHSAM, 110 eKCIUTIKYEThCS — depes
BXKUBAHHS KOHEKTOPIB TUMy since, in that; due to; because of abo
iMIuTikyeTses. [HOuKaTopu He3aBepIeHOCTI Aii — (not) yet / (not) with the
data at hand; presently — I03Ha49aOTh HEKATETOPUYHE 3aIEPEUCHHS JINIIIE
Ha TIOTOYHHI MOMEHT, aJie He Ha MaiOyTHE.

3 METOK 3MCHIICHHS KAaTErOPUYHOCTI 3allepeyeHHs ajpecaHT
YMHCHO BWraaye IMOBIpHE 3allepedcHHS 3aJii TOTO, IM00 BHSIBUTH
TOTOBHICTH JI0 BIJITIOBi{i HA MOKJIMBI 3ayBaKCHHS Ta TIOJAJIBIIIOTO IiaJIoTy
3 aZpecaToM:

1t might seem/appear/be anticipated (at first)

At first glance/linitially/On the surface/lt is tempting

..._but / however (if)

in reality / in actuality _Ideally/In the ideal situation

Under ideal circumstances

In the ideal (perfect) world

In the best of all worlds

..._In practice

in the real world realistically

HaykoBiii mpo3i mnpuTamaHHe iMIUIIMMTHE HeEKATErOpuM4He
3amepedeHHsl, SKE¢ IHAWKYEThCS 3a JIONIOMOTOK) MOBHHX OJUHUIlh
seemingly, deceptively, seductively, a maxooc supposedly; presumably;
allegedly, reputedly; ostensibly.

XapakTepHUMHU BHIIQJKaMH HEKATETOPHYHOTO 3alCPCUYCHHS €
BUKOPHMCTAaHHS MOBHUX OIWHHMILB unfortunately/alas, ski eKCIUTILIUTHO YU
IMIUTIIATHO ~ TIEPEIyIOTh  BJIACHE 3alepeyeHHI0 a0  3a3HAYCHHIO
HEMOXKJIMBOCTI, @ TAKOXK BUJUICHHS <«JIanKaMuy (HAPHKIIAJ, «a mistakey).
Hekareropuune 3amepedeHHs] MepelaeThcs i 3a JIOTIOMOTO eB(heMizMiB
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TAIY to put it mildly; yet-to-be-specified; an open question, to be
compromised, overly optimistic so far.

- Jliama3oH  HekaTeropum4Hoi iMoBipHOCTI  («iMOBipHHII»,
«BIPOTIAHUIY, «MOXIUBHIY, «MaTOIMOBIpHHI») aHTIO0-aMEPUKAHCHLKOTO
HAYKOBOTO JIUCKYPCY IEPeaeThCsl 3a JIOMOMOTOI0 Iij0i HU3KM MOBHHUX
OJTUHHIIG:

(It is) probable (that)/probably/ perhaps

(1t is) likely (that)/X is likely to

Perhaps/ possibly/probably/(It) may be/presumably /apparently

(1t) seems/appears (that)/ (It) looks like

(It is) possible (that)/possibly/ maybe

It seems possible ...

1t is not impossible (that)

(It is) not unlikely (that)

As far as we/anyone can foresee/predict/tell ...

Hypothetically/tentatively / In principle/potentially

(It is) not very probable (that)

(It is) not very likely (that)

(There is) little evidence

(1t is) unlikely (that)

(It is) improbable (that)

(It is) impossible (that)

- OuinHa nekcuka: [ think, I doubt, I suppose, I guess, I reckon, it
seems, it appears TOILO;

B anrmo-ameprukaHCHKIH HAYKOBIM TPO3i BUAUISIIOTHCS ITO3UTHBHI
(excellent,; innovative Tomo), «aurioMatuuHi» (tumy challenging, good;
bad), ctpumani HeratusHi (far from being ubiquitous, too... to be...TOMIO)
OLIIHKH.

ETUKEeTHICTh OIIIHOK HAyYKOBOTO ITUCKYPCY TOJISATAE y TOCTIMHUX
MOJYJISIIAX AaKCIOJNOTIYHUX 3HAKiB, CBOEPITHOMY «OamaHCYBaHHI» MixX
MO3UTUBHUMH T4 HETATUBHUMH OIlIHKAMH, TPUIOMY AUIIIOMATHYHI OIIHKA
MOEIHYIOTh MMO3UTHBHY Ta HETaTHUBHY OILIHKW omHouacHo (fifty-fifty, great
harm as well as great good; double-edged sword; both positive and
negative, it depends; to have the cake and eat it; in part... in part...).
«HalumioMaTuaHIMY € BUCIOBICHHS MIATPHUMKH MPOTHIICKHUX TOYOK
30py OJIHOYACHO:

There is a half-full view of the world and a half-empty view of the
world.
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We subscribe to both (Spectrum).

VYKHBalOUM  «JIATUIOMATUYHD»  allPOKCUMATOpH, aBTOp  MOXKE
IHIMKYBAaTA CKPOMHY OIIIHKY CBOTO JOPOOKY, HAMAaratouuch MPUMEHIIUTH
3HA4YCHHS BIACHUX IepeadaueHb, 1100 He BUAABATUCS HAATO HECKPOMHUM:

I was somehow prophetic (Internet Computing) cf. / was prophetic.

JumiomMatndHa OIIHKA B HAYKOBOMY THCKYpPCli € HaWOLIBII
ETUKETHOI0, aJDKE BOHA 3aJIUIIA€ MICIEe IS allbTePHATUBHUX TIOTIISIIB,
TiIXOMIB IO PO3B’A3aHHS MPOOIIEM TOIIIO.

- Sanepeuni peuenHsi: [ don't think, I'm not sure / certain, it's
unlikely to happen Tommo.

[IpuBepTanHs yBaru peainizyeTbcs 4epes yaaBaHe 3anepeyeHHs :

1 do not mean to suggest... / No one would suggest...

1 will not even mention.../l pass over...

Nothing need be said (here)about...

This is not to deny...

It is unnecessary to bring up...

- YMoBHuii cnocid Ta ymoBHI pedeHHsi. Jleski MOBHi 3aco0u
BUPA:KEHHSI YMOB, 30KpeMa pEUCHHsI YMOBHOT MOJIAIbHOCTI TaKOX MaloTh
eTUKCTHWHA TIIOTCHITiaJl. B  OCHOBHOMY, TII€ CTOCYETBCS TIepenadi
3acTepekeHb, SKi MMO3HAYal0oTh OOMEXKEHHS YMOB peanizauii MaiOyTHBOI
(o) i, iIHAMKYIOTH 3MEHIIEHHS aBTOPCHKO1 BIIEBHEHOCT:

Once perfected — technically and economically — GPS will offer a
key to remote-control vehicles (Spectrum) (implication: if the conditions
stated above are fulfilled...).

Hexkarteropuane 3amepedeHHS B aHTII0-aMEPHUKAHCHKIA HAyKOBii
Mpo3i IHANKYETHCSI W Yepe3 MOBHI 3aco0u Tepenadi yMOBHOro cnocody (/
wish I could say otherwise). Y Takuii crmoci0d Mo3Ha4aeThCS BipOTiIHA
HAMOBIpHiCTh Tepeliry MalOyTHIX MOAiH, iCHYBaHHS SIBUIL, SIKI MOKJIHBI
JWIe 32 TIeBHUX YMOB, BHCJIOBIIOETHCS 3aCTEPEKEHHS, a TaKOXK
IHAMKYETHCS. 0OMEXKeHHs peattizamii il B MalilOyTHEOMY.

- MopansHi aieciaoBa: may, might, could:

This may also include looking at equipment in other plants that could
solve the problem [Foundry: 2005].

We might have been able to save money by buying used machines, or
machines from different manufacturers, but we wanted to standardized the
controls [CNC Machining: 2003]

- IHyskryauiline BHIJIEHHSI TakoX € 3aco00M MOIYJISIii
KaTeTOPUYHOCTI Ta  HEKATCTOPUYHOCTI  BUCJIOBJIIOBaHb:  BHUJILJICHHS
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JTy’)KKaMH Ta KOMOIO TI0CIa0ITi0€ KaTeTOPHYIHICTh, TUPE — IEMO IMiICHITIOE, a
3HaK OKJIMKY — 3HAYHO T ACHITIOE ii:

And, others were predicting in the 1870s, after a further century the
grand total of mother-tongue speakers would almost certainly reach 1,000
million — at least! (D. Crystal).

... An officer and another sailor saw the rocket, they thought, so it
seems at least, that perhaps someone was having a party on board.

- ITaysu y BuHcaoBax Ta iHmI HeBepOaJbHIi KOMIOHEHTH
KOMYHiKamii.
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	1.4 Науково-технічна література  
	Сфера використання – наукова діяльність, науково-технічний прогрес, освіта. Коло мовців – науковці, викладачі, інженери, технологи тощо. 
	Призначення: 
	- фіксація даних та етапів дослідження. Науковці, інженери та менеджери часто використовують писемну форму мовлення, щоб задокументувати свої думки та дії. Це допомагає досягти точності у виконанні проектів та досліджень,  а також гарантує отримання прав на інтелектуальну власність.  
	- надання та обмін інформацією та результатами досліджень (reports, literature reviews, specifications); 
	- обґрунтування гіпотез та істинності теорій  
	- інструктаж (instructions); 
	- переконання читача, його зацікавлення інформацією тексту (proposals, recommendation reports, job application letters, résumés); 
	- сприяння (чи перешкода) чомусь (acceptance letters, regulations, patents, authorization memoranda). 
	Окрім експліцитних цілей наукового тексту, окреслених вище, автори майже завжди мають і інші, теж досить вагомі, імпліцитні цілі. Серед них можна відзначити наступне: 
	Мета тексту зазвичай зазначається на початку тексту. Читачі наукових текстів часто люди дуже зайняті, тому вони повинні відразу розуміти, чи потрібно їх взагалі читати текст.  
	Лекція 2 
	Позамовні та структурні характеристики 
	науково-технічних текстів 
	2.1 Позамовні ознаки науково-технічної літератури 
	Спираючись на положення І. Р. Гальперіна про те, що кожен стиль мовлення визначається однією основною екстралінгвальною ознакою, визначимо в якості цієї основної ознаки НТ стиля когерентність тексту, що передбачає зв’язність, логічність та послідовність викладення інформації. Ця ознака пов’язана із самою природою наукового повідомлення, мета якого – вплив на розум, а не на почуття читача. Тому логічність, зв’язність та послідовність (а в цілому когерентність тексту) – це ті ознаки, що визначають ідеальну наукову прозу.  
	До інших ознак можна віднести: 
	- ясність (понятійність) і предметність тлумачень; 
	- лаконічність висловлювань (компресію речень); 
	- точність; 
	- об’єктивність; 
	- формальність; 
	- стильова відповідність (доречність). 
	Такими є основні екстралінгвальні особливості текстів НТЛ, хоч цей перелік і неповний. Головне, що всі окреслені вище особливості сприяють головній меті текстів НТЛ – чітке, логічне та об’єктивне викладення інформації. Лише дотримання всіх вимог до написання текстів НТЛ може гарантувати ефективність комунікації в НТ сфері. 
	а) велика кількість наукової та науково-технічної термінології (discourse, co-text, interpretation; electric field, charge, magnetism, тощо), а також стійких термінологічних сполучень та (загально)наукової фразеології (zero tolerance; to take part); 
	При обміні науково-технічною інформацією досить важливо передати лише один смисл, для чого слід дібрати однозначне слово. Цим пояснюється  широке використання термінів – номінацій, що мають у певному спеціальному контексті лише одне значення. Чому важливим є наголосити на спеціальному контексті? Тому що у різних спеціальних сферах одна і та ж мовна одиниця може мати різні значення (наприклад, field – поле бою (воєн.); родовище (у складних словах, напр., coal-fields); аеродром; ринок збуту (екон.); поле (електротехн.). Інші, загальновживані слова не досить підходять, адже вони можуть мати додаткові прямі, а також переносні значення. Емоційна забарвленість слова в НТЛ – це недолік, і тому пріоритет віддають емоційно нейтральним словам, якими зазвичай є терміни. 
	б) перевага книжної лексики, лексики високого стилю (presume, infer, preconception, cognitive);  
	в) наявність лексики абстрактного характеру, переважно іншомовного походження (з латинської (basis, area, crisis, idea, operate, cultivate, admit, superior, dependant, permit, educate), французької (police, regime, parachute, chassis, chauffeur, fuselage), грецької (drama, enigma, hero) та інших мов); 
	г) наявність інтернаціональної лексики;  
	д) використання власних назв, що уможливлюють більшу точність повідомлень; 
	е) присутність неологізмів; 
	є) широке використання різних мовленнєвих шаблонів та кліше, які часто виступають засобами логічного зв’язку (таким чином, по-перше; as matters stand; in all respects; it is assumed; as a result, obviously, firstly тощо);  
	ж) функціонування  різного роду скорочень:  
	- графічні (крапкові: к.ф.н.; дефісні: ун-т; скіснолінійні (дробові): з/в (заочне відділення); нульові (умовні позначення одиниць і величин виміру, крапки не ставляться): 12 т, 59 кг, 250 г, 50 м ); комбіновані: тел./факс (телефон-факс), П.І.П./б (прізвище, ім’я, по батькові); 
	- літерні (ініціальні) абревіатури (ДСТУ),серед яких виділяють також і акроніми, що читаються як слова, а не як окремі літери (вуз, ВАК); 
	- складноскорочені слова (Держплан); 
	- скорочення без голосних (млрд); 
	- скорочення змішаної форми (складаються із абревіатур та усічених основ слів і пишуться за традицією: ДонДУ); 
	- телескопічні скорочення (утворюються з початкової частини першого слова словосполучення та кінцевої другого: рація (із ра-діостан-ція), біоніка (із біо-логія та електро-ніка), військкомат (військ-овий ком-ісарі-ат).  
	Розрізняють скорочення також за сферою призначення: загальноприйняті скорочення (сберкасса); спеціальні скорочення, що вживаються в літературі, розрахованій на спеціаліста, в бібліографічних та словарних статтях, тощо (к.п.д.); індивідуальні скорочення, прийняті лише для певного видання (П – плотина, ТС – термоелектрична система).  
	з) наявність математичних, фізичних, хімічних та ін. знаків і значків;  
	и) як правило, відсутністю авторської індивідуальної манери та емоційно-експресивної лексики, описових та оцінних прикметників (залежно від жанра (у рефератах та анотаціях менше – мало місця) та тематики (менше – в науково-технічних, більше – в науково-гуманітарних та природничих, де тематика «людина-природа»). Слова в текстах науково-технічної сфери використовуються в прямому (зазвичай першому) значенні. 



